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<RepeatBlock-Amend><Amend>Emenda		<NumAm>3407</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz f’isem il-Grupp Verts/ALE</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Anness I – Parti A</Article>
	Test propost mill-Kummissjoni

	Żoni  
	Kwistjoni ewlenija  
	Rekwiżiti Statutorji ta’ Ġestjoni 

	 Klima u ambjent
	Ilma
	SMR 1  
	Id-Direttiva 2000/60/KE:  
l-Artikolu 11(3), il-punti (e) u (h), fir-rigward tar-rekwiżiti obbligatorji biex jiġu kkontrollati s-sorsi ta’ tixrid ta’ tniġġis bil-fosfati  

	
	
	SMR 2  
	Id-Direttiva tal-Kunsill 91/676/KEE1:  
l-Artikoli 4 u 5  

	
	Bijodiversità u pajsaġġ (il-protezzjoni u l-kwalità)  
	SMR 3  
	Id-Direttiva 2009/147/KE:
l-Artikolu 3(1), l-Artikolu 3(2), il-punt (b), u l-Artikolu 4(1), (2) u (4)  

	
	
	SMR 4  
	Id-Direttiva 92/43/KEE:
l-Artikolu 6(1) u (2)  

	Saħħa pubblika u saħħa tal-pjanti 
	Sikurezza alimentari
	SMR 5  
	Ir-Regolament (KE) Nru 178/2002 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill2   
l-Artikoli 14 u 15, l-Artikolu 17(1) 3 u l-Artikoli 18, 19 u 20

	
	
	SMR 6  
	Id-Direttiva tal-Kunsill 96/22/KE4:  
l-Artikolu 3, il-punti (a), (b), (d) u (e), u l-Artikoli 4, 5 u 7  

	
	
	SMR 7  
	Ir-Regolament (KE) Nru 1107/2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill5:  
l-Artikolu 55, l-ewwel u t-tieni sentenza  

	
	
	SMR 8
	Id-Direttiva 2009/128/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill6:   
l-Artikolu 5(2) u l-Artikolu 8(1) sa (5), L-Artikolu 12 fir-rigward tar-restrizzjonijiet dwar l-użu tal-pestiċidi fiż-żoni protetti definiti abbażi tad-Direttiva 2000/60/KE u l-leġiżlazzjoni ta’ Natura 2000  
l-Artikolu 13(1) u (3) dwar l-immaniġġar u l-ħżin tal-pestiċidi u r-rimi tal-fdalijiet  

	Benessri tal-annimali
	Benessri tal-annimali  
	SMR 9
	Id-Direttiva tal-Kunsill 2008/119/KE7:  
l-Artikoli 3 u 4  

	
	
	SMR 10
	Id-Direttiva tal-Kunsill 2008/120/KE8:  
l-Artikoli 3 u 4  

	
	
	SMR 11
	Id-Direttiva tal-Kunsill 98/58/KE9:  
l-Artikolu 4  

	1	Id-Direttiva tal-Kunsill 91/676/KEE tat-12 ta’ Diċembru 1991 dwar il-protezzjoni tal-ilma kontra t-tniġġis ikkawżat min-nitrati minn sorsi agrikoli (ĠU L 375, 31.12.1991, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1991/676/oj).

	2	Ir-Regolament (KE) Nru 178/2002 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-28 ta’ Jannar 2002 li jistabbilixxi l-prinċipji ġenerali u l-ħtiġijiet tal-liġi dwar l-ikel, li jistabbilixxi l-Awtorità Ewropea dwar is-Sigurtà fl-Ikel u jistabbilixxi l-proċeduri fi kwistjonijiet ta’ sigurtà tal-ikel (ĠU L 31, 1.2.2002, p. 1, ELI:

	3	Kif implimentat b’mod partikolari minn:
— l-Artikolu 14 tar-Regolament (KE) Nru 470/2009 u l-Anness tar-Regolament (KE) Nru 37/2010,
— ir-Regolament (KE) Nru 852/2004: l-Artikolu 4(1) u l-Anness I il-parti A (II 4 (g, h, j), 5 (f, h), 6; III 8 (a, b, d, e), 9 (a, c)),
— ir-Regolament (KE) Nru 853/2004: l-Artikolu 3(1) u l-Anness III it-Taqsima IX il-Kapitolu 1 (I-1 b, c, d, e; I-2 a (i, ii, iii), b (i, ii), c; I-3; I-4; I-5; II-A 1, 2, 3, 4; II-B 1(a, d), 2, 4 (a, b)), l-Anness III it-Taqsima X il-Kapitolu 1(1),
— ir-Regolament (KE) Nru 183/2005: l-Artikolu 5(1), (5) u (6) u l-Anness I, il-parti A (I-4 e, g; II-2 a, b, e), u l-Anness III (taħt l-intestatura “TMIGĦ”, il-punt 1 intitolat “Ħażna”, l-ewwel u l-aħħar sentenza, u l-punt 2 intitolat “Distribuzzjoni”, it-tielet sentenza), u
— ir-Regolament (KE) Nru 396/2005: l-Artikolu 18.

	4	Id-Direttiva tal-Kunsill 96/22/KE tad-29 ta’April 1996 li tikkonċerna l-projbizzjoni tal-użu fl-istockfarming ta’ ċerti sustanzi li jkollhom azzjoni ormonika u tirostatika u ta’ beta-agonists u li tħassar id-Direttivi 81/602/KEE, 88/146/KEE u 88/299/KEE (ĠU L 125, 23.5.1996, p. 3, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1996/22/oj).

	5	Ir-Regolament (KE) Nru 1107/2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-21 ta’ Ottubru 2009 dwar it-tqegħid fis-suq ta’ prodotti għall-protezzjoni tal-pjanti u li jħassar id-Direttivi tal-Kunsill 79/117/KEE u 91/414/KEE (ĠU L 309, 24.11.2009, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1107/oj).

	6	Id-Direttiva 2009/128/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-21 ta’ Ottubru 2009 li tistabbilixxi qafas għal azzjoni Komunitarja biex jinkiseb użu sostenibbli tal-pestiċidi (ĠU L 309, 24.11.2009, p. 71, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/128/oj).

	7	Id-Direttiva tal-Kunsill 2008/119/KE tat-18 ta’ Diċembru 2008 li tistabbilixxi standards minimi għall-protezzjoni tal-għoġġiela (ĠU L 10, 15.1.2009, p. 7, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/119/oj).

	8	Id-Direttiva tal-Kunsill 2008/120/KE tat-18 ta’ Diċembru 2008 li tistabbilixxi standards minimi għall-protezzjoni tal-majjali (ĠU L 47, 18.2.2009, p. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/120/oj).

	9	Id-Direttiva tal-Kunsill 98/58/KE tal-20 ta’ Lulju 1998 dwar il-ħarsien ta’ annimali miżmuma għal skopijiet ta’ biedja (ĠU L 221, 8.8.1998, p. 23, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1998/58/oj).

	Emenda

	Żoni  
	Kwistjoni ewlenija  
	Rekwiżiti Statutorji ta’ Ġestjoni 

	 Klima u ambjent
	Ilma
	SMR 1  
	Id-Direttiva 2000/60/KE:  
l-Artikolu 11(3), il-punti (e) u (h), fir-rigward tar-rekwiżiti obbligatorji biex jiġu kkontrollati s-sorsi ta’ tixrid ta’ tniġġis bil-fosfati  

	
	
	SMR 2  
	Id-Direttiva tal-Kunsill 91/676/KEE1:  
l-Artikoli 4 u 5  

	
	Bijodiversità u pajsaġġ (il-protezzjoni u l-kwalità)  
	SMR 3  
	Id-Direttiva 2009/147/KE:
l-Artikolu 3(1), l-Artikolu 3(2), il-punt (b), u l-Artikolu 4(1), (2) u (4)  

	
	
	SMR 4  
	Id-Direttiva 92/43/KEE:
l-Artikolu 6(1) u (2)  

	Saħħa pubblika u saħħa tal-pjanti 
	Sikurezza alimentari
	SMR 5  
	Ir-Regolament (KE) Nru 178/2002 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill2   
l-Artikoli 14 u 15, l-Artikolu 17(1) 3 u l-Artikoli 18, 19 u 20

	
	
	SMR 6  
	Id-Direttiva tal-Kunsill 96/22/KE4:  
l-Artikolu 3, il-punti (a), (b), (d) u (e), u l-Artikoli 4, 5 u 7  

	
	
	SMR 7  
	Ir-Regolament (KE) Nru 1107/2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill5:  
l-Artikolu 55,
l-Artikolu 67, rigward iż-żamma ta’ rekords
Ir-Regolament ta’ implimentazzjoni (UE) 2023/564 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (SAIO): l-Artikolu 1(1), (2), l-Artikolu 2 u l-Artikolu 3, l-ewwel sentenza, l-Artikolu 4

	
	
	SMR 8
	Id-Direttiva 2009/128/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill6:
l-Artikolu 5(2) u l-Artikolu 8(1) sa (5), l-Artikolu 11 fir-rigward ta’ miżuri speċifiċi għall-protezzjoni tal-ambjent akkwatiku u l-ilma tax-xorb, l-Artikolu 12 fir-rigward tar-restrizzjonijiet dwar l-użu tal-pestiċidi fiż-żoni protetti definiti abbażi tad-Direttiva 2000/60/KE u l-leġiżlazzjoni ta’ Natura 2000
l-Artikolu 13(1) u (3) dwar l-immaniġġar u l-ħżin tal-pestiċidi u r-rimi tal-fdalijiet, l-Artikolu 14 fir-rigward tal-Ġestjoni Integrata tal-Pesti

	Benessri tal-annimali
	Benessri tal-annimali  
	SMR 9
	Id-Direttiva tal-Kunsill 2008/119/KE7:  
l-Artikoli 3 u 4  

	
	
	SMR 10
	Id-Direttiva tal-Kunsill 2008/120/KE8:  
l-Artikoli 3 u 4  

	
	
	SMR 11
	Id-Direttiva tal-Kunsill 98/58/KE9:  
l-Artikolu 4  

	1	Id-Direttiva tal-Kunsill 91/676/KEE tat-12 ta’ Diċembru 1991 dwar il-protezzjoni tal-ilma kontra t-tniġġis ikkawżat min-nitrati minn sorsi agrikoli (ĠU L 375, 31.12.1991, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1991/676/oj).

	2	Ir-Regolament (KE) Nru 178/2002 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-28 ta’ Jannar 2002 li jistabbilixxi l-prinċipji ġenerali u l-ħtiġijiet tal-liġi dwar l-ikel, li jistabbilixxi l-Awtorità Ewropea dwar is-Sigurtà fl-Ikel u jistabbilixxi l-proċeduri fi kwistjonijiet ta’ sigurtà tal-ikel (ĠU L 31, 1.2.2002, p. 1, ELI:

	3	Kif implimentat b’mod partikolari minn:
— l-Artikolu 14 tar-Regolament (KE) Nru 470/2009 u l-Anness tar-Regolament (KE) Nru 37/2010,
— ir-Regolament (KE) Nru 852/2004: l-Artikolu 4(1) u l-Anness I il-parti A (II 4 (g, h, j), 5 (f, h), 6; III 8 (a, b, d, e), 9 (a, c)),
— ir-Regolament (KE) Nru 853/2004: l-Artikolu 3(1) u l-Anness III it-Taqsima IX il-Kapitolu 1 (I-1 b, c, d, e; I-2 a (i, ii, iii), b (i, ii), c; I-3; I-4; I-5; II-A 1, 2, 3, 4; II-B 1(a, d), 2, 4 (a, b)), l-Anness III it-Taqsima X il-Kapitolu 1(1),
— ir-Regolament (KE) Nru 183/2005: l-Artikolu 5(1), (5) u (6) u l-Anness I, il-parti A (I-4 e, g; II-2 a, b, e), u l-Anness III (taħt l-intestatura “TMIGĦ”, il-punt 1 intitolat “Ħażna”, l-ewwel u l-aħħar sentenza, u l-punt 2 intitolat “Distribuzzjoni”, it-tielet sentenza), u
— ir-Regolament (KE) Nru 396/2005: l-Artikolu 18.

	4	Id-Direttiva tal-Kunsill 96/22/KE tad-29 ta’April 1996 li tikkonċerna l-projbizzjoni tal-użu fl-istockfarming ta’ ċerti sustanzi li jkollhom azzjoni ormonika u tirostatika u ta’ beta-agonists u li tħassar id-Direttivi 81/602/KEE, 88/146/KEE u 88/299/KEE (ĠU L 125, 23.5.1996, p. 3, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1996/22/oj).

	5	Ir-Regolament (KE) Nru 1107/2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-21 ta’ Ottubru 2009 dwar it-tqegħid fis-suq ta’ prodotti għall-protezzjoni tal-pjanti u li jħassar id-Direttivi tal-Kunsill 79/117/KEE u 91/414/KEE (ĠU L 309, 24.11.2009, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1107/oj).

	6	Id-Direttiva 2009/128/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-21 ta’ Ottubru 2009 li tistabbilixxi qafas għal azzjoni Komunitarja biex jinkiseb użu sostenibbli tal-pestiċidi (ĠU L 309, 24.11.2009, p. 71, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/128/oj).

	7	Id-Direttiva tal-Kunsill 2008/119/KE tat-18 ta’ Diċembru 2008 li tistabbilixxi standards minimi għall-protezzjoni tal-għoġġiela (ĠU L 10, 15.1.2009, p. 7, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/119/oj).

	8	Id-Direttiva tal-Kunsill 2008/120/KE tat-18 ta’ Diċembru 2008 li tistabbilixxi standards minimi għall-protezzjoni tal-majjali (ĠU L 47, 18.2.2009, p. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/120/oj).

	9	Id-Direttiva tal-Kunsill 98/58/KE tal-20 ta’ Lulju 1998 dwar il-ħarsien ta’ annimali miżmuma għal skopijiet ta’ biedja (ĠU L 221, 8.8.1998, p. 23, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1998/58/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>3408</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Anness I – Parti A</Article>
	Test propost mill-Kummissjoni

	Żoni  
	Kwistjoni ewlenija  
	Rekwiżiti Statutorji ta’ Ġestjoni 

	Klima u ambjent
	Ilma
	SMR 1  
	Id-Direttiva 2000/60/KE:  
l-Artikolu 11(3), il-punti (e) u (h), fir-rigward tar-rekwiżiti obbligatorji biex jiġu kkontrollati s-sorsi ta’ tixrid ta’ tniġġis bil-fosfati  

	
	
	SMR 2  
	Id-Direttiva tal-Kunsill 91/676/KEE1:  
l-Artikoli 4 u 5  

	
	Bijodiversità u pajsaġġ (il-protezzjoni u l-kwalità)  
	SMR 3  
	Id-Direttiva 2009/147/KE:
l-Artikolu 3(1), l-Artikolu 3(2), il-punt (b), u l-Artikolu 4(1), (2) u (4)  

	
	
	SMR 4  
	Id-Direttiva 92/43/KEE:
l-Artikolu 6(1) u (2)  

	Saħħa pubblika u saħħa tal-pjanti 
	Sikurezza alimentari
	SMR 5  
	Ir-Regolament (KE) Nru 178/2002 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill2   
l-Artikoli 14 u 15, l-Artikolu 17(1) 3 u l-Artikoli 18, 19 u 20

	
	
	SMR 6  
	Id-Direttiva tal-Kunsill 96/22/KE4:  
l-Artikolu 3, il-punti (a), (b), (d) u (e), u l-Artikoli 4, 5 u 7  

	
	
	SMR 7  
	Ir-Regolament (KE) Nru 1107/2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill5:  
l-Artikolu 55, l-ewwel u t-tieni sentenza  

	
	
	SMR 8
	Id-Direttiva 2009/128/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill6:   
l-Artikolu 5(2) u l-Artikolu 8(1) sa (5), L-Artikolu 12 fir-rigward tar-restrizzjonijiet dwar l-użu tal-pestiċidi fiż-żoni protetti definiti abbażi tad-Direttiva 2000/60/KE u l-leġiżlazzjoni ta’ Natura 2000  
l-Artikolu 13(1) u (3) dwar l-immaniġġar u l-ħżin tal-pestiċidi u r-rimi tal-fdalijiet  

	Benessri tal-annimali
	Benessri tal-annimali  
	SMR 9
	Id-Direttiva tal-Kunsill 2008/119/KE7:  
l-Artikoli 3 u 4  

	
	
	SMR 10
	Id-Direttiva tal-Kunsill 2008/120/KE8:  
l-Artikoli 3 u 4  

	
	
	SMR 11
	Id-Direttiva tal-Kunsill 98/58/KE9:  
l-Artikolu 4  

	1	Id-Direttiva tal-Kunsill 91/676/KEE tat-12 ta’ Diċembru 1991 dwar il-protezzjoni tal-ilma kontra t-tniġġis ikkawżat min-nitrati minn sorsi agrikoli (ĠU L 375, 31.12.1991, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1991/676/oj).

	2	Ir-Regolament (KE) Nru 178/2002 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-28 ta’ Jannar 2002 li jistabbilixxi l-prinċipji ġenerali u l-ħtiġijiet tal-liġi dwar l-ikel, li jistabbilixxi l-Awtorità Ewropea dwar is-Sigurtà fl-Ikel u jistabbilixxi l-proċeduri fi kwistjonijiet ta’ sigurtà tal-ikel (ĠU L 31, 1.2.2002, p. 1, ELI:

	3	Kif implimentat b’mod partikolari minn:
— l-Artikolu 14 tar-Regolament (KE) Nru 470/2009 u l-Anness tar-Regolament (KE) Nru 37/2010,
— ir-Regolament (KE) Nru 852/2004: l-Artikolu 4(1) u l-Anness I il-parti A (II 4 (g, h, j), 5 (f, h), 6; III 8 (a, b, d, e), 9 (a, c)),
— ir-Regolament (KE) Nru 853/2004: l-Artikolu 3(1) u l-Anness III it-Taqsima IX il-Kapitolu 1 (I-1 b, c, d, e; I-2 a (i, ii, iii), b (i, ii), c; I-3; I-4; I-5; II-A 1, 2, 3, 4; II-B 1(a, d), 2, 4 (a, b)), l-Anness III it-Taqsima X il-Kapitolu 1(1),
— ir-Regolament (KE) Nru 183/2005: l-Artikolu 5(1), (5) u (6) u l-Anness I, il-parti A (I-4 e, g; II-2 a, b, e), u l-Anness III (taħt l-intestatura “TMIGĦ”, il-punt 1 intitolat “Ħażna”, l-ewwel u l-aħħar sentenza, u l-punt 2 intitolat “Distribuzzjoni”, it-tielet sentenza), u
— ir-Regolament (KE) Nru 396/2005: l-Artikolu 18.

	4	Id-Direttiva tal-Kunsill 96/22/KE tad-29 ta’April 1996 li tikkonċerna l-projbizzjoni tal-użu fl-istockfarming ta’ ċerti sustanzi li jkollhom azzjoni ormonika u tirostatika u ta’ beta-agonists u li tħassar id-Direttivi 81/602/KEE, 88/146/KEE u 88/299/KEE (ĠU L 125, 23.5.1996, p. 3, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1996/22/oj).

	5	Ir-Regolament (KE) Nru 1107/2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-21 ta’ Ottubru 2009 dwar it-tqegħid fis-suq ta’ prodotti għall-protezzjoni tal-pjanti u li jħassar id-Direttivi tal-Kunsill 79/117/KEE u 91/414/KEE (ĠU L 309, 24.11.2009, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1107/oj).

	6	Id-Direttiva 2009/128/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-21 ta’ Ottubru 2009 li tistabbilixxi qafas għal azzjoni Komunitarja biex jinkiseb użu sostenibbli tal-pestiċidi (ĠU L 309, 24.11.2009, p. 71, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/128/oj).

	7	Id-Direttiva tal-Kunsill 2008/119/KE tat-18 ta’ Diċembru 2008 li tistabbilixxi standards minimi għall-protezzjoni tal-għoġġiela (ĠU L 10, 15.1.2009, p. 7, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/119/oj).

	8	Id-Direttiva tal-Kunsill 2008/120/KE tat-18 ta’ Diċembru 2008 li tistabbilixxi standards minimi għall-protezzjoni tal-majjali (ĠU L 47, 18.2.2009, p. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/120/oj).

	9	Id-Direttiva tal-Kunsill 98/58/KE tal-20 ta’ Lulju 1998 dwar il-ħarsien ta’ annimali miżmuma għal skopijiet ta’ biedja (ĠU L 221, 8.8.1998, p. 23, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1998/58/oj).

	Emenda

	Żoni  
	Kwistjoni ewlenija  
	Rekwiżiti Statutorji ta’ Ġestjoni 

	 Klima u ambjent
	Ilma
	SMR 1  
	Id-Direttiva 2000/60/KE:  
l-Artikolu 11(3), il-punti (e) u (h), fir-rigward tar-rekwiżiti obbligatorji biex jiġu kkontrollati s-sorsi ta’ tixrid ta’ tniġġis bil-fosfati  

	
	
	imħassar
	imħassar 

	
	imħassar 
	imħassar  
	imħassar 

	
	
	imħassar
	imħassar

	Saħħa pubblika u saħħa tal-pjanti 
	Sikurezza alimentari
	SMR 5  
	Ir-Regolament (KE) Nru 178/2002 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill2   
l-Artikoli 14 u 15, l-Artikolu 17(1) 3 u l-Artikoli 18, 19 u 20

	
	
	SMR 6  
	Id-Direttiva tal-Kunsill 96/22/KE4:  
l-Artikolu 3, il-punti (a), (b), (d) u (e), u l-Artikoli 4, 5 u 7  

	
	
	SMR 7  
	Ir-Regolament (KE) Nru 1107/2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill5:  
l-Artikolu 55, l-ewwel u t-tieni sentenza  

	
	
	SMR 8
	Id-Direttiva 2009/128/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill6:   
l-Artikolu 5(2) u l-Artikolu 8(1) sa (5), L-Artikolu 12 fir-rigward tar-restrizzjonijiet dwar l-użu tal-pestiċidi fiż-żoni protetti definiti abbażi tad-Direttiva 2000/60/KE u l-leġiżlazzjoni ta’ Natura 2000  
l-Artikolu 13(1) u (3) dwar l-immaniġġar u l-ħżin tal-pestiċidi u r-rimi tal-fdalijiet  

	Benessri tal-annimali
	Benessri tal-annimali  
	SMR 9
	Id-Direttiva tal-Kunsill 2008/119/KE7:  
l-Artikoli 3 u 4  

	
	
	SMR 10
	Id-Direttiva tal-Kunsill 2008/120/KE8:  
l-Artikoli 3 u 4  

	
	
	SMR 11
	Id-Direttiva tal-Kunsill 98/58/KE9:  
l-Artikolu 4  

	imħassar

	2	Ir-Regolament (KE) Nru 178/2002 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-28 ta’ Jannar 2002 li jistabbilixxi l-prinċipji ġenerali u l-ħtiġijiet tal-liġi dwar l-ikel, li jistabbilixxi l-Awtorità Ewropea dwar is-Sigurtà fl-Ikel u jistabbilixxi l-proċeduri fi kwistjonijiet ta’ sigurtà tal-ikel (ĠU L 31, 1.2.2002, p. 1, ELI:

	3	Kif implimentat b’mod partikolari minn:
— l-Artikolu 14 tar-Regolament (KE) Nru 470/2009 u l-Anness tar-Regolament (KE) Nru 37/2010,
— ir-Regolament (KE) Nru 852/2004: l-Artikolu 4(1) u l-Anness I il-parti A (II 4 (g, h, j), 5 (f, h), 6; III 8 (a, b, d, e), 9 (a, c)),
— ir-Regolament (KE) Nru 853/2004: l-Artikolu 3(1) u l-Anness III it-Taqsima IX il-Kapitolu 1 (I-1 b, c, d, e; I-2 a (i, ii, iii), b (i, ii), c; I-3; I-4; I-5; II-A 1, 2, 3, 4; II-B 1(a, d), 2, 4 (a, b)), l-Anness III it-Taqsima X il-Kapitolu 1(1),
— ir-Regolament (KE) Nru 183/2005: l-Artikolu 5(1), (5) u (6) u l-Anness I, il-parti A (I-4 e, g; II-2 a, b, e), u l-Anness III (taħt l-intestatura “TMIGĦ”, il-punt 1 intitolat “Ħażna”, l-ewwel u l-aħħar sentenza, u l-punt 2 intitolat “Distribuzzjoni”, it-tielet sentenza), u
— ir-Regolament (KE) Nru 396/2005: l-Artikolu 18.

	4	Id-Direttiva tal-Kunsill 96/22/KE tad-29 ta’April 1996 li tikkonċerna l-projbizzjoni tal-użu fl-istockfarming ta’ ċerti sustanzi li jkollhom azzjoni ormonika u tirostatika u ta’ beta-agonists u li tħassar id-Direttivi 81/602/KEE, 88/146/KEE u 88/299/KEE (ĠU L 125, 23.5.1996, p. 3, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1996/22/oj).

	5	Ir-Regolament (KE) Nru 1107/2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-21 ta’ Ottubru 2009 dwar it-tqegħid fis-suq ta’ prodotti għall-protezzjoni tal-pjanti u li jħassar id-Direttivi tal-Kunsill 79/117/KEE u 91/414/KEE (ĠU L 309, 24.11.2009, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1107/oj).

	6	Id-Direttiva 2009/128/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-21 ta’ Ottubru 2009 li tistabbilixxi qafas għal azzjoni Komunitarja biex jinkiseb użu sostenibbli tal-pestiċidi (ĠU L 309, 24.11.2009, p. 71, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/128/oj).

	7	Id-Direttiva tal-Kunsill 2008/119/KE tat-18 ta’ Diċembru 2008 li tistabbilixxi standards minimi għall-protezzjoni tal-għoġġiela (ĠU L 10, 15.1.2009, p. 7, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/119/oj).

	8	Id-Direttiva tal-Kunsill 2008/120/KE tat-18 ta’ Diċembru 2008 li tistabbilixxi standards minimi għall-protezzjoni tal-majjali (ĠU L 47, 18.2.2009, p. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/120/oj).

	9	Id-Direttiva tal-Kunsill 98/58/KE tal-20 ta’ Lulju 1998 dwar il-ħarsien ta’ annimali miżmuma għal skopijiet ta’ biedja (ĠU L 221, 8.8.1998, p. 23, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1998/58/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>3409</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Anness I – Parti A</Article>
	Test propost mill-Kummissjoni

	Żoni  
	Kwistjoni ewlenija  
	Rekwiżiti Statutorji ta’ Ġestjoni 

	 Klima u ambjent
	Ilma
	SMR 1  
	Id-Direttiva 2000/60/KE:  
l-Artikolu 11(3), il-punti (e) u (h), fir-rigward tar-rekwiżiti obbligatorji biex jiġu kkontrollati s-sorsi ta’ tixrid ta’ tniġġis bil-fosfati  

	
	
	SMR 2  
	Id-Direttiva tal-Kunsill 91/676/KEE1:  
l-Artikoli 4 u 5  

	
	Bijodiversità u pajsaġġ (il-protezzjoni u l-kwalità)  
	SMR 3  
	Id-Direttiva 2009/147/KE:
l-Artikolu 3(1), l-Artikolu 3(2), il-punt (b), u l-Artikolu 4(1), (2) u (4)  

	
	
	SMR 4  
	Id-Direttiva 92/43/KEE:
l-Artikolu 6(1) u (2)  

	Saħħa pubblika u saħħa tal-pjanti 
	Sikurezza alimentari
	SMR 5  
	Ir-Regolament (KE) Nru 178/2002 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill2   
l-Artikoli 14 u 15, l-Artikolu 17(1) 3 u l-Artikoli 18, 19 u 20

	
	
	SMR 6  
	Id-Direttiva tal-Kunsill 96/22/KE4:  
l-Artikolu 3, il-punti (a), (b), (d) u (e), u l-Artikoli 4, 5 u 7  

	
	
	SMR 7  
	Ir-Regolament (KE) Nru 1107/2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill5:  
l-Artikolu 55, l-ewwel u t-tieni sentenza  

	
	
	SMR 8
	Id-Direttiva 2009/128/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill6:   
l-Artikolu 5(2) u l-Artikolu 8(1) sa (5), L-Artikolu 12 fir-rigward tar-restrizzjonijiet dwar l-użu tal-pestiċidi fiż-żoni protetti definiti abbażi tad-Direttiva 2000/60/KE u l-leġiżlazzjoni ta’ Natura 2000  
l-Artikolu 13(1) u (3) dwar l-immaniġġar u l-ħżin tal-pestiċidi u r-rimi tal-fdalijiet  

	Benessri tal-annimali
	Benessri tal-annimali  
	SMR 9
	Id-Direttiva tal-Kunsill 2008/119/KE7:  
l-Artikoli 3 u 4  

	
	
	SMR 10
	Id-Direttiva tal-Kunsill 2008/120/KE8:  
l-Artikoli 3 u 4  

	
	
	SMR 11
	Id-Direttiva tal-Kunsill 98/58/KE9:  
l-Artikolu 4  

	1	Id-Direttiva tal-Kunsill 91/676/KEE tat-12 ta’ Diċembru 1991 dwar il-protezzjoni tal-ilma kontra t-tniġġis ikkawżat min-nitrati minn sorsi agrikoli (ĠU L 375, 31.12.1991, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1991/676/oj).

	2	Ir-Regolament (KE) Nru 178/2002 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-28 ta’ Jannar 2002 li jistabbilixxi l-prinċipji ġenerali u l-ħtiġijiet tal-liġi dwar l-ikel, li jistabbilixxi l-Awtorità Ewropea dwar is-Sigurtà fl-Ikel u jistabbilixxi l-proċeduri fi kwistjonijiet ta’ sigurtà tal-ikel (ĠU L 31, 1.2.2002, p. 1, ELI:

	3	Kif implimentat b’mod partikolari minn:
— l-Artikolu 14 tar-Regolament (KE) Nru 470/2009 u l-Anness tar-Regolament (KE) Nru 37/2010,
— ir-Regolament (KE) Nru 852/2004: l-Artikolu 4(1) u l-Anness I il-parti A (II 4 (g, h, j), 5 (f, h), 6; III 8 (a, b, d, e), 9 (a, c)),
— ir-Regolament (KE) Nru 853/2004: l-Artikolu 3(1) u l-Anness III it-Taqsima IX il-Kapitolu 1 (I-1 b, c, d, e; I-2 a (i, ii, iii), b (i, ii), c; I-3; I-4; I-5; II-A 1, 2, 3, 4; II-B 1(a, d), 2, 4 (a, b)), l-Anness III it-Taqsima X il-Kapitolu 1(1),
— ir-Regolament (KE) Nru 183/2005: l-Artikolu 5(1), (5) u (6) u l-Anness I, il-parti A (I-4 e, g; II-2 a, b, e), u l-Anness III (taħt l-intestatura “TMIGĦ”, il-punt 1 intitolat “Ħażna”, l-ewwel u l-aħħar sentenza, u l-punt 2 intitolat “Distribuzzjoni”, it-tielet sentenza), u
— ir-Regolament (KE) Nru 396/2005: l-Artikolu 18.

	4	Id-Direttiva tal-Kunsill 96/22/KE tad-29 ta’April 1996 li tikkonċerna l-projbizzjoni tal-użu fl-istockfarming ta’ ċerti sustanzi li jkollhom azzjoni ormonika u tirostatika u ta’ beta-agonists u li tħassar id-Direttivi 81/602/KEE, 88/146/KEE u 88/299/KEE (ĠU L 125, 23.5.1996, p. 3, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1996/22/oj).

	5	Ir-Regolament (KE) Nru 1107/2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-21 ta’ Ottubru 2009 dwar it-tqegħid fis-suq ta’ prodotti għall-protezzjoni tal-pjanti u li jħassar id-Direttivi tal-Kunsill 79/117/KEE u 91/414/KEE (ĠU L 309, 24.11.2009, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1107/oj).

	6	Id-Direttiva 2009/128/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-21 ta’ Ottubru 2009 li tistabbilixxi qafas għal azzjoni Komunitarja biex jinkiseb użu sostenibbli tal-pestiċidi (ĠU L 309, 24.11.2009, p. 71, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/128/oj).

	7	Id-Direttiva tal-Kunsill 2008/119/KE tat-18 ta’ Diċembru 2008 li tistabbilixxi standards minimi għall-protezzjoni tal-għoġġiela (ĠU L 10, 15.1.2009, p. 7, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/119/oj).

	8	Id-Direttiva tal-Kunsill 2008/120/KE tat-18 ta’ Diċembru 2008 li tistabbilixxi standards minimi għall-protezzjoni tal-majjali (ĠU L 47, 18.2.2009, p. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/120/oj).

	9	Id-Direttiva tal-Kunsill 98/58/KE tal-20 ta’ Lulju 1998 dwar il-ħarsien ta’ annimali miżmuma għal skopijiet ta’ biedja (ĠU L 221, 8.8.1998, p. 23, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1998/58/oj).

	Emenda

	Żoni  
	Kwistjoni ewlenija  
	Rekwiżiti Statutorji ta’ Ġestjoni 

	 Klima u ambjent
	Ilma
	SMR 1  
	Id-Direttiva 2000/60/KE:  
l-Artikolu 11(3), il-punti (e) u (h), fir-rigward tar-rekwiżiti obbligatorji biex jiġu kkontrollati s-sorsi ta’ tixrid ta’ tniġġis bil-fosfati  

	
	
	imħassar  
	imħassar 

	
	imħassar
	imħassar 
	imħassar 

	
	
	imħassar 
	imħassar

	Saħħa pubblika u saħħa tal-pjanti 
	Sikurezza alimentari
	SMR 5  
	Ir-Regolament (KE) Nru 178/2002 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill2   
l-Artikoli 14 u 15, l-Artikolu 17(1) 3 u l-Artikoli 18, 19 u 20

	
	
	SMR 6  
	Id-Direttiva tal-Kunsill 96/22/KE4:  
l-Artikolu 3, il-punti (a), (b), (d) u (e), u l-Artikoli 4, 5 u 7  

	
	
	SMR 7  
	Ir-Regolament (KE) Nru 1107/2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill5:  
l-Artikolu 55, l-ewwel u t-tieni sentenza  

	
	
	SMR 8
	Id-Direttiva 2009/128/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill6:   
l-Artikolu 5(2) u l-Artikolu 8(1) sa (5), L-Artikolu 12 fir-rigward tar-restrizzjonijiet dwar l-użu tal-pestiċidi fiż-żoni protetti definiti abbażi tad-Direttiva 2000/60/KE u l-leġiżlazzjoni ta’ Natura 2000  
l-Artikolu 13(1) u (3) dwar l-immaniġġar u l-ħżin tal-pestiċidi u r-rimi tal-fdalijiet  

	Benessri tal-annimali
	Benessri tal-annimali  
	SMR 9
	Id-Direttiva tal-Kunsill 2008/119/KE7:  
l-Artikoli 3 u 4  

	
	
	SMR 10
	Id-Direttiva tal-Kunsill 2008/120/KE8:  
l-Artikoli 3 u 4  

	
	
	SMR 11
	Id-Direttiva tal-Kunsill 98/58/KE9:  
l-Artikolu 4  

	imħassar

	2	Ir-Regolament (KE) Nru 178/2002 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-28 ta’ Jannar 2002 li jistabbilixxi l-prinċipji ġenerali u l-ħtiġijiet tal-liġi dwar l-ikel, li jistabbilixxi l-Awtorità Ewropea dwar is-Sigurtà fl-Ikel u jistabbilixxi l-proċeduri fi kwistjonijiet ta’ sigurtà tal-ikel (ĠU L 31, 1.2.2002, p. 1, ELI:

	3	Kif implimentat b’mod partikolari minn:
— l-Artikolu 14 tar-Regolament (KE) Nru 470/2009 u l-Anness tar-Regolament (KE) Nru 37/2010,
— ir-Regolament (KE) Nru 852/2004: l-Artikolu 4(1) u l-Anness I il-parti A (II 4 (g, h, j), 5 (f, h), 6; III 8 (a, b, d, e), 9 (a, c)),
— ir-Regolament (KE) Nru 853/2004: l-Artikolu 3(1) u l-Anness III it-Taqsima IX il-Kapitolu 1 (I-1 b, c, d, e; I-2 a (i, ii, iii), b (i, ii), c; I-3; I-4; I-5; II-A 1, 2, 3, 4; II-B 1(a, d), 2, 4 (a, b)), l-Anness III it-Taqsima X il-Kapitolu 1(1),
— ir-Regolament (KE) Nru 183/2005: l-Artikolu 5(1), (5) u (6) u l-Anness I, il-parti A (I-4 e, g; II-2 a, b, e), u l-Anness III (taħt l-intestatura “TMIGĦ”, il-punt 1 intitolat “Ħażna”, l-ewwel u l-aħħar sentenza, u l-punt 2 intitolat “Distribuzzjoni”, it-tielet sentenza), u
— ir-Regolament (KE) Nru 396/2005: l-Artikolu 18.

	4	Id-Direttiva tal-Kunsill 96/22/KE tad-29 ta’April 1996 li tikkonċerna l-projbizzjoni tal-użu fl-istockfarming ta’ ċerti sustanzi li jkollhom azzjoni ormonika u tirostatika u ta’ beta-agonists u li tħassar id-Direttivi 81/602/KEE, 88/146/KEE u 88/299/KEE (ĠU L 125, 23.5.1996, p. 3, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1996/22/oj).

	5	Ir-Regolament (KE) Nru 1107/2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-21 ta’ Ottubru 2009 dwar it-tqegħid fis-suq ta’ prodotti għall-protezzjoni tal-pjanti u li jħassar id-Direttivi tal-Kunsill 79/117/KEE u 91/414/KEE (ĠU L 309, 24.11.2009, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1107/oj).

	6	Id-Direttiva 2009/128/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-21 ta’ Ottubru 2009 li tistabbilixxi qafas għal azzjoni Komunitarja biex jinkiseb użu sostenibbli tal-pestiċidi (ĠU L 309, 24.11.2009, p. 71, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/128/oj).

	7	Id-Direttiva tal-Kunsill 2008/119/KE tat-18 ta’ Diċembru 2008 li tistabbilixxi standards minimi għall-protezzjoni tal-għoġġiela (ĠU L 10, 15.1.2009, p. 7, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/119/oj).

	8	Id-Direttiva tal-Kunsill 2008/120/KE tat-18 ta’ Diċembru 2008 li tistabbilixxi standards minimi għall-protezzjoni tal-majjali (ĠU L 47, 18.2.2009, p. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/120/oj).

	9	Id-Direttiva tal-Kunsill 98/58/KE tal-20 ta’ Lulju 1998 dwar il-ħarsien ta’ annimali miżmuma għal skopijiet ta’ biedja (ĠU L 221, 8.8.1998, p. 23, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1998/58/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>3410</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Anness I – Parti A</Article>
	Test propost mill-Kummissjoni

	Żoni  
	Kwistjoni ewlenija  
	Rekwiżiti Statutorji ta’ Ġestjoni 

	 Klima u ambjent
	Ilma
	SMR 1  
	Id-Direttiva 2000/60/KE:  
l-Artikolu 11(3), il-punti (e) u (h), fir-rigward tar-rekwiżiti obbligatorji biex jiġu kkontrollati s-sorsi ta’ tixrid ta’ tniġġis bil-fosfati  

	
	
	SMR 2  
	Id-Direttiva tal-Kunsill 91/676/KEE1:  
l-Artikoli 4 u 5  

	
	Bijodiversità u pajsaġġ (il-protezzjoni u l-kwalità)  
	SMR 3  
	Id-Direttiva 2009/147/KE:
l-Artikolu 3(1), l-Artikolu 3(2), il-punt (b), u l-Artikolu 4(1), (2) u (4)  

	
	
	SMR 4  
	Id-Direttiva 92/43/KEE:
l-Artikolu 6(1) u (2)  

	Saħħa pubblika u saħħa tal-pjanti 
	Sikurezza alimentari
	SMR 5  
	Ir-Regolament (KE) Nru 178/2002 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill2   
l-Artikoli 14 u 15, l-Artikolu 17(1) 3 u l-Artikoli 18, 19 u 20

	
	
	SMR 6  
	Id-Direttiva tal-Kunsill 96/22/KE4:  
l-Artikolu 3, il-punti (a), (b), (d) u (e), u l-Artikoli 4, 5 u 7  

	
	
	SMR 7  
	Ir-Regolament (KE) Nru 1107/2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill5:  
l-Artikolu 55, l-ewwel u t-tieni sentenza  

	
	
	SMR 8
	Id-Direttiva 2009/128/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill6:   
l-Artikolu 5(2) u l-Artikolu 8(1) sa (5), L-Artikolu 12 fir-rigward tar-restrizzjonijiet dwar l-użu tal-pestiċidi fiż-żoni protetti definiti abbażi tad-Direttiva 2000/60/KE u l-leġiżlazzjoni ta’ Natura 2000  
l-Artikolu 13(1) u (3) dwar l-immaniġġar u l-ħżin tal-pestiċidi u r-rimi tal-fdalijiet  

	Benessri tal-annimali
	Benessri tal-annimali  
	SMR 9
	Id-Direttiva tal-Kunsill 2008/119/KE7:  
l-Artikoli 3 u 4  

	
	
	SMR 10
	Id-Direttiva tal-Kunsill 2008/120/KE8:  
l-Artikoli 3 u 4  

	
	
	SMR 11
	Id-Direttiva tal-Kunsill 98/58/KE9:  
l-Artikolu 4  

	1Id-Direttiva tal-Kunsill 91/676/KEE tat-12 ta’ Diċembru 1991 dwar il-protezzjoni tal-ilma kontra t-tniġġis ikkawżat min-nitrati minn sorsi agrikoli (ĠU L 375, 31.12.1991, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1991/676/oj).


	2	Ir-Regolament (KE) Nru 178/2002 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-28 ta’ Jannar 2002 li jistabbilixxi l-prinċipji ġenerali u l-ħtiġijiet tal-liġi dwar l-ikel, li jistabbilixxi l-Awtorità Ewropea dwar is-Sigurtà fl-Ikel u jistabbilixxi l-proċeduri fi kwistjonijiet ta’ sigurtà tal-ikel (ĠU L 31, 1.2.2002, p. 1, ELI:

	3	Kif implimentat b’mod partikolari minn:
— l-Artikolu 14 tar-Regolament (KE) Nru 470/2009 u l-Anness tar-Regolament (KE) Nru 37/2010,
— ir-Regolament (KE) Nru 852/2004: l-Artikolu 4(1) u l-Anness I il-parti A (II 4 (g, h, j), 5 (f, h), 6; III 8 (a, b, d, e), 9 (a, c)),
— ir-Regolament (KE) Nru 853/2004: l-Artikolu 3(1) u l-Anness III it-Taqsima IX il-Kapitolu 1 (I-1 b, c, d, e; I-2 a (i, ii, iii), b (i, ii), c; I-3; I-4; I-5; II-A 1, 2, 3, 4; II-B 1(a, d), 2, 4 (a, b)), l-Anness III it-Taqsima X il-Kapitolu 1(1),
— ir-Regolament (KE) Nru 183/2005: l-Artikolu 5(1), (5) u (6) u l-Anness I, il-parti A (I-4 e, g; II-2 a, b, e), u l-Anness III (taħt l-intestatura “TMIGĦ”, il-punt 1 intitolat “Ħażna”, l-ewwel u l-aħħar sentenza, u l-punt 2 intitolat “Distribuzzjoni”, it-tielet sentenza), u
— ir-Regolament (KE) Nru 396/2005: l-Artikolu 18.

	4	Id-Direttiva tal-Kunsill 96/22/KE tad-29 ta’April 1996 li tikkonċerna l-projbizzjoni tal-użu fl-istockfarming ta’ ċerti sustanzi li jkollhom azzjoni ormonika u tirostatika u ta’ beta-agonists u li tħassar id-Direttivi 81/602/KEE, 88/146/KEE u 88/299/KEE (ĠU L 125, 23.5.1996, p. 3, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1996/22/oj).

	5	Ir-Regolament (KE) Nru 1107/2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-21 ta’ Ottubru 2009 dwar it-tqegħid fis-suq ta’ prodotti għall-protezzjoni tal-pjanti u li jħassar id-Direttivi tal-Kunsill 79/117/KEE u 91/414/KEE (ĠU L 309, 24.11.2009, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1107/oj).

	6	Id-Direttiva 2009/128/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-21 ta’ Ottubru 2009 li tistabbilixxi qafas għal azzjoni Komunitarja biex jinkiseb użu sostenibbli tal-pestiċidi (ĠU L 309, 24.11.2009, p. 71, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/128/oj).

	7	Id-Direttiva tal-Kunsill 2008/119/KE tat-18 ta’ Diċembru 2008 li tistabbilixxi standards minimi għall-protezzjoni tal-għoġġiela (ĠU L 10, 15.1.2009, p. 7, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/119/oj).

	8	Id-Direttiva tal-Kunsill 2008/120/KE tat-18 ta’ Diċembru 2008 li tistabbilixxi standards minimi għall-protezzjoni tal-majjali (ĠU L 47, 18.2.2009, p. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/120/oj).

	9	Id-Direttiva tal-Kunsill 98/58/KE tal-20 ta’ Lulju 1998 dwar il-ħarsien ta’ annimali miżmuma għal skopijiet ta’ biedja (ĠU L 221, 8.8.1998, p. 23, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1998/58/oj).
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	SMR 8
	Id-Direttiva 2009/128/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill6:   
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— ir-Regolament (KE) Nru 853/2004: l-Artikolu 3(1) u l-Anness III it-Taqsima IX il-Kapitolu 1 (I-1 b, c, d, e; I-2 a (i, ii, iii), b (i, ii), c; I-3; I-4; I-5; II-A 1, 2, 3, 4; II-B 1(a, d), 2, 4 (a, b)), l-Anness III it-Taqsima X il-Kapitolu 1(1),
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	4	Id-Direttiva tal-Kunsill 96/22/KE tad-29 ta’April 1996 li tikkonċerna l-projbizzjoni tal-użu fl-istockfarming ta’ ċerti sustanzi li jkollhom azzjoni ormonika u tirostatika u ta’ beta-agonists u li tħassar id-Direttivi 81/602/KEE, 88/146/KEE u 88/299/KEE (ĠU L 125, 23.5.1996, p. 3, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1996/22/oj).

	5	Ir-Regolament (KE) Nru 1107/2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-21 ta’ Ottubru 2009 dwar it-tqegħid fis-suq ta’ prodotti għall-protezzjoni tal-pjanti u li jħassar id-Direttivi tal-Kunsill 79/117/KEE u 91/414/KEE (ĠU L 309, 24.11.2009, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1107/oj).

	6	Id-Direttiva 2009/128/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-21 ta’ Ottubru 2009 li tistabbilixxi qafas għal azzjoni Komunitarja biex jinkiseb użu sostenibbli tal-pestiċidi (ĠU L 309, 24.11.2009, p. 71, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/128/oj).

	7	Id-Direttiva tal-Kunsill 2008/119/KE tat-18 ta’ Diċembru 2008 li tistabbilixxi standards minimi għall-protezzjoni tal-għoġġiela (ĠU L 10, 15.1.2009, p. 7, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/119/oj).

	8	Id-Direttiva tal-Kunsill 2008/120/KE tat-18 ta’ Diċembru 2008 li tistabbilixxi standards minimi għall-protezzjoni tal-majjali (ĠU L 47, 18.2.2009, p. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2008/120/oj).
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 Social conditionality leads to double penalties for non-compliance and creates disproportionate bureaucracy without substantial added value and must be removed from CAP conditionality.
The amendment aims to maintain a clear, proportionate and workable conditionality system based on a common legal baseline. Protective practices should therefore be removed, as they would introduce a more complex, less predictable and more unevenly implemented systém across the Union.
This would risk repeating the shortcomings of the current conditionality system, which has been widely criticised for creating a disproportionate administrative burden for farmers, paying agencies and national authorities.
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	Emenda

	imħassar


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>3416</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Anness I – Parti B</Article>

	Test propost mill-Kummissjoni

	Żoni 
	Kwistjoni ewlenija 
	Rekwiżiti Statutorji ta’ Ġestjoni 

	Impjieg tal-ħaddiema 
 
	Kundizzjonijiet tax-xogħol 
	SMR 12 
	Id-Direttiva (UE) 2019/1152 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill10: 
l-Artikoli 3 sa 6, 8, 10 u 13 

	
	Saħħa u sikurezza okkupazzjonali  
	SMR 13 
	Id-Direttiva tal-Kunsill 89/391/KEE11: 
l-Artikoli 5 sa 12 

	
	
	SMR 14 
	Id-Direttiva 2009/104/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill12: 
l-Artikoli 3 sa 9 

	10	Id-Direttiva (UE) 2019/1152 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-20 ta’ Ġunju 2019 dwar kondizzjonijiet tax-xogħol trasparenti u prevedibbli fl-Unjoni Ewropea (ĠU L 186, 11.7.2019, p. 105, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1152/oj). 

	11	Id-Direttiva tal-Kunsill 89/391/KEE tat-12 ta’ Ġunju 1989 dwar l-introduzzjoni ta’ miżuri sabiex jinkoraġġixxu titjib fis-sigurtà u s-saħħa tal-ħaddiema fuq ix-xogħol (ĠU L 183, 29.6.1989, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1989/391/oj).

	12	Id-Direttiva 2009/104/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-16 ta’ Settembru 2009 dwar ir-rekwiżiti minimi ta’ sikurezza u ta’ saħħa fl-użu tat-tagħmir tax-xogħol mill-ħaddiema fuq ix-xogħol (it-tieni Direttiva individwali fis-sens tal-Artikolu 16(1) tad-Direttiva 89/391/KEE) (ĠU L 260, 3.10.2009, p. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/104/oj). 

	Emenda

	imħassar


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>3417</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Anness I – Parti B</Article>
	Test propost mill-Kummissjoni

	Żoni 
	Kwistjoni ewlenija 
	Rekwiżiti Statutorji ta’ Ġestjoni 

	Impjieg tal-ħaddiema 
 
	Kundizzjonijiet tax-xogħol 
	SMR 12 
	Id-Direttiva (UE) 2019/1152 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill10: 
l-Artikoli 3 sa 6, 8, 10 u 13 

	
	Saħħa u sikurezza okkupazzjonali  
	SMR 13 
	Id-Direttiva tal-Kunsill 89/391/KEE11: 
l-Artikoli 5 sa 12 

	
	
	SMR 14 
	Id-Direttiva 2009/104/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill12: 
l-Artikoli 3 sa 9 

	10	Id-Direttiva (UE) 2019/1152 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-20 ta’ Ġunju 2019 dwar kondizzjonijiet tax-xogħol trasparenti u prevedibbli fl-Unjoni Ewropea (ĠU L 186, 11.7.2019, p. 105, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1152/oj). 

	11	Id-Direttiva tal-Kunsill 89/391/KEE tat-12 ta’ Ġunju 1989 dwar l-introduzzjoni ta’ miżuri sabiex jinkoraġġixxu titjib fis-sigurtà u s-saħħa tal-ħaddiema fuq ix-xogħol (ĠU L 183, 29.6.1989, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1989/391/oj).

	12	Id-Direttiva 2009/104/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-16 ta’ Settembru 2009 dwar ir-rekwiżiti minimi ta’ sikurezza u ta’ saħħa fl-użu tat-tagħmir tax-xogħol mill-ħaddiema fuq ix-xogħol (it-tieni Direttiva individwali fis-sens tal-Artikolu 16(1) tad-Direttiva 89/391/KEE) (ĠU L 260, 3.10.2009, p. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/104/oj). 


	Emenda

	imħassar


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>3418</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Anness I – Parti B</Article>
	Test propost mill-Kummissjoni

	Żoni 
	Kwistjoni ewlenija 
	Rekwiżiti Statutorji ta’ Ġestjoni 

	Impjieg tal-ħaddiema 
 
	Kundizzjonijiet tax-xogħol 
	SMR 12 
	Id-Direttiva (UE) 2019/1152 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill10: 
l-Artikoli 3 sa 6, 8, 10 u 13 

	
	Saħħa u sikurezza okkupazzjonali  
	SMR 13 
	Id-Direttiva tal-Kunsill 89/391/KEE11: 
l-Artikoli 5 sa 12 

	
	
	SMR 14 
	Id-Direttiva 2009/104/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill12: 
l-Artikoli 3 sa 9 

	10	Id-Direttiva (UE) 2019/1152 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-20 ta’ Ġunju 2019 dwar kondizzjonijiet tax-xogħol trasparenti u prevedibbli fl-Unjoni Ewropea (ĠU L 186, 11.7.2019, p. 105, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1152/oj). 

	11	Id-Direttiva tal-Kunsill 89/391/KEE tat-12 ta’ Ġunju 1989 dwar l-introduzzjoni ta’ miżuri sabiex jinkoraġġixxu titjib fis-sigurtà u s-saħħa tal-ħaddiema fuq ix-xogħol (ĠU L 183, 29.6.1989, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1989/391/oj).

	12	Id-Direttiva 2009/104/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-16 ta’ Settembru 2009 dwar ir-rekwiżiti minimi ta’ sikurezza u ta’ saħħa fl-użu tat-tagħmir tax-xogħol mill-ħaddiema fuq ix-xogħol (it-tieni Direttiva individwali fis-sens tal-Artikolu 16(1) tad-Direttiva 89/391/KEE) (ĠU L 260, 3.10.2009, p. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/104/oj). 


	Emenda

	imħassar


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>3419</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Lena Düpont, Marion Walsmann</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Anness I – Parti B</Article>

	Test propost mill-Kummissjoni

	Żoni 
	Kwistjoni ewlenija 
	Rekwiżiti Statutorji ta’ Ġestjoni 

	Impjieg tal-ħaddiema 
 
	Kundizzjonijiet tax-xogħol 
	SMR 12 
	Id-Direttiva (UE) 2019/1152 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill10: 
l-Artikoli 3 sa 6, 8, 10 u 13 

	
	Saħħa u sikurezza okkupazzjonali  
	SMR 13 
	Id-Direttiva tal-Kunsill 89/391/KEE11: 
l-Artikoli 5 sa 12 

	
	
	SMR 14 
	Id-Direttiva 2009/104/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill12: 
l-Artikoli 3 sa 9 

	10	Id-Direttiva (UE) 2019/1152 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-20 ta’ Ġunju 2019 dwar kondizzjonijiet tax-xogħol trasparenti u prevedibbli fl-Unjoni Ewropea (ĠU L 186, 11.7.2019, p. 105, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1152/oj). 

	11	Id-Direttiva tal-Kunsill 89/391/KEE tat-12 ta’ Ġunju 1989 dwar l-introduzzjoni ta’ miżuri sabiex jinkoraġġixxu titjib fis-sigurtà u s-saħħa tal-ħaddiema fuq ix-xogħol (ĠU L 183, 29.6.1989, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1989/391/oj).

	12	Id-Direttiva 2009/104/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-16 ta’ Settembru 2009 dwar ir-rekwiżiti minimi ta’ sikurezza u ta’ saħħa fl-użu tat-tagħmir tax-xogħol mill-ħaddiema fuq ix-xogħol (it-tieni Direttiva individwali fis-sens tal-Artikolu 16(1) tad-Direttiva 89/391/KEE) (ĠU L 260, 3.10.2009, p. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/104/oj). 

	Emenda

	imħassar


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Tħassir tal-Anness I, il-Parti B, f’konformità ma’ emendi oħra mressqa f’dan ir-rigward.</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>3420</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Anness I – Parti B</Article>

	Test propost mill-Kummissjoni

	Żoni 
	Kwistjoni ewlenija 
	Rekwiżiti Statutorji ta’ Ġestjoni 

	Impjieg tal-ħaddiema 
 
	Kundizzjonijiet tax-xogħol 
	SMR 12 
	Id-Direttiva (UE) 2019/1152 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill10: 
l-Artikoli 3 sa 6, 8, 10 u 13 

	
	Saħħa u sikurezza okkupazzjonali  
	SMR 13 
	Id-Direttiva tal-Kunsill 89/391/KEE11: 
l-Artikoli 5 sa 12 

	
	
	SMR 14 
	Id-Direttiva 2009/104/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill12: 
l-Artikoli 3 sa 9 

	10	Id-Direttiva (UE) 2019/1152 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-20 ta’ Ġunju 2019 dwar kondizzjonijiet tax-xogħol trasparenti u prevedibbli fl-Unjoni Ewropea (ĠU L 186, 11.7.2019, p. 105, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1152/oj). 

	11	Id-Direttiva tal-Kunsill 89/391/KEE tat-12 ta’ Ġunju 1989 dwar l-introduzzjoni ta’ miżuri sabiex jinkoraġġixxu titjib fis-sigurtà u s-saħħa tal-ħaddiema fuq ix-xogħol (ĠU L 183, 29.6.1989, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1989/391/oj).

	12	Id-Direttiva 2009/104/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-16 ta’ Settembru 2009 dwar ir-rekwiżiti minimi ta’ sikurezza u ta’ saħħa fl-użu tat-tagħmir tax-xogħol mill-ħaddiema fuq ix-xogħol (it-tieni Direttiva individwali fis-sens tal-Artikolu 16(1) tad-Direttiva 89/391/KEE) (ĠU L 260, 3.10.2009, p. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/104/oj). 

	Emenda

	

	imħassar


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>3421</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline lmart</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Anness I – Parti B</Article>
	Test propost mill-Kummissjoni

	Żoni 
	Kwistjoni ewlenija 
	Rekwiżiti Statutorji ta’ Ġestjoni 

	Impjieg tal-ħaddiema 
 
	Kundizzjonijiet tax-xogħol 
	SMR 12 
	Id-Direttiva (UE) 2019/1152 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill10: 
l-Artikoli 3 sa 6, 8, 10 u 13 

	
	Saħħa u sikurezza okkupazzjonali
	SMR 13 
	Id-Direttiva tal-Kunsill 89/391/KEE11: 
l-Artikoli 5 sa 12 

	
	
	SMR 14 
	Id-Direttiva 2009/104/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill12: 
l-Artikoli 3 sa 9 

	10	Id-Direttiva (UE) 2019/1152 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-20 ta’ Ġunju 2019 dwar kondizzjonijiet tax-xogħol trasparenti u prevedibbli fl-Unjoni Ewropea (ĠU L 186, 11.7.2019, p. 105, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2016/797/oj http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1152/oj).  

	11	Id-Direttiva tal-Kunsill 89/391/KEE tat-12 ta’ Ġunju 1989 dwar l-introduzzjoni ta’ miżuri sabiex jinkoraġġixxu titjib fis-sigurtà u s-saħħa tal-ħaddiema fuq ix-xogħol (ĠU L 183, 29.6.1989, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1989/391/oj).

	12	Id-Direttiva 2009/104/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-16 ta’ Settembru 2009 dwar ir-rekwiżiti minimi ta’ sikurezza u ta’ saħħa fl-użu tat-tagħmir tax-xogħol mill-ħaddiema fuq ix-xogħol (it-tieni Direttiva individwali fis-sens tal-Artikolu 16(1) tad-Direttiva 89/391/KEE) (ĠU L 260, 3.10.2009, p. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/104/oj).


	Emenda

	imħassar


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>3422</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members></RepeatBlock-By> f’isem il-Grupp Verts/ALE
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Anness I – Parti B</Article>

	Test propost mill-Kummissjoni


	Żoni 
	Kwistjoni ewlenija 
	Rekwiżiti Statutorji ta’ Ġestjoni 

	Impjieg tal-ħaddiema 
 
	Kundizzjonijiet tax-xogħol 
	SMR 12 
	Id-Direttiva (UE) 2019/1152 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill10: 
l-Artikoli 3 sa 6, 8, 10 u 13 

	
	Saħħa u sikurezza okkupazzjonali  
	SMR 13 
	Id-Direttiva tal-Kunsill 89/391/KEE11: 
l-Artikoli 5 sa 12 

	
	
	SMR 14 
	Id-Direttiva 2009/104/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill12: 
l-Artikoli 3 sa 9 

	10	Id-Direttiva (UE) 2019/1152 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-20 ta’ Ġunju 2019 dwar kondizzjonijiet tax-xogħol trasparenti u prevedibbli fl-Unjoni Ewropea (ĠU L 186, 11.7.2019, p. 105, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1152/oj). 

	11	Id-Direttiva tal-Kunsill 89/391/KEE tat-12 ta’ Ġunju 1989 dwar l-introduzzjoni ta’ miżuri sabiex jinkoraġġixxu titjib fis-sigurtà u s-saħħa tal-ħaddiema fuq ix-xogħol (ĠU L 183, 29.6.1989, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1989/391/oj).

	12	Id-Direttiva 2009/104/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-16 ta’ Settembru 2009 dwar ir-rekwiżiti minimi ta’ sikurezza u ta’ saħħa fl-użu tat-tagħmir tax-xogħol mill-ħaddiema fuq ix-xogħol (it-tieni Direttiva individwali fis-sens tal-Artikolu 16(1) tad-Direttiva 89/391/KEE) (ĠU L 260, 3.10.2009, p. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/104/oj). 


	Emenda

	Żoni
	Kwistjoni ewlenija
	Rekwiżiti Statutorji ta’ Ġestjoni

	Impjieg tal-ħaddiema
	Kundizzjonijiet tax-xogħol
	SMR 12
	Id-Direttiva (UE) 2019/1152 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill10:
l-Artikoli 3 sa 6, 8, 10 u 13

	
	Saħħa u sikurezza okkupazzjonali
	SMR 13
	Id-Direttiva tal-Kunsill 89/391/KEE11: 
l-Artikoli 5 sa 12

	
	
	SMR 14
	Id-Direttiva	2009/104/KE	of	the	tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill12
l-Artikoli 3 sa 9

	
	Trattament ugwali 
	SMR 15
	l-Artikolu 7(1) tar-Regolament (UE) Nru 492/2011 

	
	Pagi minimi 
	SMR 16
	l-Artikolu 8 tad-Direttiva (UE) 2022/2041 

	
	Ugwaljanza 
	SMR 17
	l-Artikolu 5 tad-Direttiva dwar l-Ugwaljanza fl-Impjieg (2000/78/KE) 

	
	Xogħol Temporanju 
	SMR 18
	l-Artikoli 5, 6, 7, 8 tad-Direttiva dwar Xogħol Temporanju permezz ta’ Aġenzija (2008/104/KE) 

	
	Trasparenza fil-Pagi 
	SMR 19
	l-Artikoli 5, 6, 7, 8, 9, 10 tad-Direttiva tal-UE dwar it-Trasparenza fil-Pagi (id-Direttiva (UE) 2023/970)

	
	Xogħol staġonali 
	SMR 20
	l-Artikoli 5, 6, 10, 17, 19(2), 20, 23 tad-Direttiva 2014/36/UE 

	10	Id-Direttiva (UE) 2019/1152 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-20 ta’ Ġunju 2019 dwar kondizzjonijiet tax-xogħol trasparenti u prevedibbli fl-Unjoni Ewropea (ĠU L 186, 11.7.2019, p. 105, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1152/oj).

	11	Id-Direttiva tal-Kunsill 89/391/KEE tat-12 ta’ Ġunju 1989 dwar l-introduzzjoni ta’ miżuri sabiex jinkoraġġixxu titjib fis-sigurtà u s-saħħa tal-ħaddiema fuq ix-xogħol (ĠU L 183, 29.6.1989, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1989/391/oj).

	12	Id-Direttiva 2009/104/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-16 ta’ Settembru 2009 dwar ir-rekwiżiti minimi ta’ sikurezza u ta’ saħħa fl-użu tat-tagħmir tax-xogħol mill-ħaddiema fuq ix-xogħol (it-tieni Direttiva individwali fis-sens tal-Artikolu 16(1) tad-Direttiva 89/391/KEE) (ĠU L 260, 3.10.2009, p. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/104/oj


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>3423</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Anness I – Parti B</Article>
	Test propost mill-Kummissjoni

	Żoni 
	Kwistjoni ewlenija 
	Rekwiżiti Statutorji ta’ Ġestjoni 

	Impjieg tal-ħaddiema 
 
	Kundizzjonijiet tax-xogħol 
	SMR 12 
	Id-Direttiva (UE) 2019/1152 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill10: 
l-Artikoli 3 sa 6, 8, 10 u 13 

	
	Saħħa u sikurezza okkupazzjonali  
	SMR 13 
	Id-Direttiva tal-Kunsill 89/391/KEE11: 
l-Artikoli 5 sa 12 

	
	
	SMR 14 
	Id-Direttiva 2009/104/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill12: 
l-Artikoli 3 sa 9 

	10	Id-Direttiva (UE) 2019/1152 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-20 ta’ Ġunju 2019 dwar kondizzjonijiet tax-xogħol trasparenti u prevedibbli fl-Unjoni Ewropea (ĠU L 186, 11.7.2019, p. 105, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1152/oj). 

	11	Id-Direttiva tal-Kunsill 89/391/KEE tat-12 ta’ Ġunju 1989 dwar l-introduzzjoni ta’ miżuri sabiex jinkoraġġixxu titjib fis-sigurtà u s-saħħa tal-ħaddiema fuq ix-xogħol (ĠU L 183, 29.6.1989, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1989/391/oj).

	12	Id-Direttiva 2009/104/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-16 ta’ Settembru 2009 dwar ir-rekwiżiti minimi ta’ sikurezza u ta’ saħħa fl-użu tat-tagħmir tax-xogħol mill-ħaddiema fuq ix-xogħol (it-tieni Direttiva individwali fis-sens tal-Artikolu 16(1) tad-Direttiva 89/391/KEE) (ĠU L 260, 3.10.2009, p. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/104/oj). 


	Emenda

	Żoni 
	Kwistjoni ewlenija 
	Rekwiżiti Statutorji ta’ Ġestjoni 

	Impjieg tal-ħaddiema 
	Kundizzjonijiet tax-xogħol 
	SMR 12 
	Id-Direttiva (UE) 2019/1152 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill10: 
l-Artikoli 3 sa 6, 8, 10 u 13 

	 
	Saħħa u sikurezza okkupazzjonali  
	SMR 13 
	Id-Direttiva tal-Kunsill 89/391/KEE11: 
l-Artikoli 5 sa 12 

	
	
	SMR 14 
	Id-Direttiva 2009/104/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill12: 
l-Artikoli 3 sa 9 

	
	Trattament ugwali
	SMR 15
	l-Artikolu 7(1) tar-Regolament (UE) Nru 492/2011

	
	Pagi minimi
	SMR 16
	l-Artikolu 8 tad-Direttiva (UE) 2022/2041

	
	Ħin tax-Xogħol
	SMR 17
	l-Artikoli 3, 4, 5, 6, 7, 9, 10, 11, 12, 13 tad-Direttiva
dwar il-Ħin tax-Xogħol (2003/88/KE)

	
	Ugwaljanza
	SMR 18
	l-Artikolu 5 tad-Direttiva dwar l-Ugwaljanza fl-Impjieg
(2000/78/KE)

	
	Xogħol Temporanju
	SMR 19
	l-Artikoli 5, 6, 7, 8 tad-Direttiva dwar Xogħol Temporanju permezz ta’ Aġenzija (2008/104/KE)

	
	Trasparenza fil-Pagi
	SMR 20
	l-Artikoli 5, 6, 7, 8, 9, 10 tad-Direttiva tal-UE dwar it-Trasparenza fil-Pagi (id-Direttiva (UE) 2023/970)

	
	Xogħol staġonali
	SMR 21
	l-Artikoli 5, 6, 10, 17, 19(2), 20, 23 tad-Direttiva
2014/36/UE

	
	Ftehimiet kollettivi nazzjonali
	SMR 22
	Ftehimiet kollettivi universalment applikabbli għall-impriżi simili kollha fiż-żona ġeografika u fil-professjoni jew fl-industrija kkonċernata, u ftehimiet kollettivi konklużi mill-organizzazzjonijiet tat-trade unions l-aktar rappreżentattivi fil-livell nazzjonali jew reġjonali li, għalkemm mhux iddikjarati b’mod formali universalment applikabbli, huma applikati b’mod wiesa’ fis-settur jew fit-territorju rilevanti.

	10	Id-Direttiva (UE) 2019/1152 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-20 ta’ Ġunju 2019 dwar kondizzjonijiet tax-xogħol trasparenti u prevedibbli fl-Unjoni Ewropea (ĠU L 186, 11.7.2019, p. 105, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2019/1152/oj).

	11	Id-Direttiva tal-Kunsill 89/391/KEE tat-12 ta’ Ġunju 1989 dwar l-introduzzjoni ta’ miżuri sabiex jinkoraġġixxu titjib fis-sigurtà u s-saħħa tal-ħaddiema fuq ix-xogħol (ĠU L 183, 29.6.1989, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1989/391/oj).

	12	Id-Direttiva 2009/104/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-16 ta’ Settembru 2009 dwar ir-rekwiżiti minimi ta’ sikurezza u ta’ saħħa fl-użu tat-tagħmir tax-xogħol mill-ħaddiema fuq ix-xogħol (it-tieni Direttiva individwali fis-sens tal-Artikolu 16(1) tad-Direttiva 89/391/KEE) (ĠU L 260, 3.10.2009, p. 5, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/104/oj


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>3424</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Anness I – Parti C</Article>
	Test propost mill-Kummissjoni

	Objettivi ġenerali stabbiliti fl-Artikolu 3(4)
	Objettivi speċifiċi tal-prattiki protettivi

	
(a) Protezzjoni tal-ħamrija b’livell għoli ta’ karbonju, karatteristiċi tal-pajsaġġ u artijiet bil-ħaxix permanenti f’żona agrikola 
	Protezzjoni tal-ħamrija b’livell għoli ta’ karbonju inkluża l-protezzjoni ta’ artijiet mistagħdra, torbiera u karatteristiċi tal-pajsaġġ

	
	Protezzjoni ta’ artijiet bil-ħaxix permanenti ambjentalment sensittivi f’żona agrikola f’żoni ta’ Natura 2000

	
(b) Protezzjoni tal-ħamrija kontra l-erożjoni, preservazzjoni tal-potenzjal tal-ħamrija, żamma tal-materja organika tal-ħamrija inkluż ir-rotazzjoni jew id-diversifikazzjoni tal-ħamrija, u protezzjoni kontra l-ħruq tal-qasbija fir-raba’ tal-ħrit
 
	Protezzjoni tal-ħamrija kontra l-erożjoni soġġetta għal kundizzjonijiet speċifiċi għas-sit 

	
	Preservazzjoni tal-potenzjal tal-ħamrija, inklużi:
-	Protezzjoni tal-ħamrija f’perjodi li huma l-aktar sensittivi
-	Newba tal-għelejjel jew diversifikazzjoni

	
	Żamma tal-materja organika tal-ħamrija permezz tal-ġestjoni tar-residwi tal-għelejjel, inkluża projbizzjoni fuq il-ħruq tal-qasbija fir-raba’ tal-ħrit

	(c) Protezzjoni tal-mogħdijiet tal-ilma u tal-ilma ta’ taħt l-art kontra t-tniġġis u l-ilma tax-xeba’
	Protezzjoni tal-mogħdijiet tal-ilma u tal-ilma ta’ taħt l-art kontra t-tniġġis u l-ilma tax-xeba’, inkluż permezz tal-istabbiliment ta’ biċċiet art ta’ lqugħ matul il-mogħdijiet tal-ilma

	Emenda

	imħassar


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>3425</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Anness I – Parti C</Article>
	Test propost mill-Kummissjoni

	Objettivi ġenerali stabbiliti fl-Artikolu 3(4)  
	Objettivi speċifiċi tal-prattiki protettivi

	(a) Protezzjoni tal-ħamrija b’livell għoli ta’ karbonju, karatteristiċi tal-pajsaġġ u artijiet bil-ħaxix permanenti f’żona agrikola 
	Protezzjoni tal-ħamrija b’livell għoli ta’ karbonju inkluża l-protezzjoni ta’ artijiet mistagħdra, torbiera u karatteristiċi tal-pajsaġġ

	
	Protezzjoni ta’ artijiet bil-ħaxix permanenti ambjentalment sensittivi f’żona agrikola f’żoni ta’ Natura 2000

	(b) Protezzjoni tal-ħamrija kontra l-erożjoni, preservazzjoni tal-potenzjal tal-ħamrija, żamma tal-materja organika tal-ħamrija inkluż ir-rotazzjoni jew id-diversifikazzjoni tal-ħamrija, u protezzjoni kontra l-ħruq tal-qasbija fir-raba’ tal-ħrit  
	Protezzjoni tal-ħamrija kontra l-erożjoni soġġetta għal kundizzjonijiet speċifiċi għas-sit

	
	Preservazzjoni tal-potenzjal tal-ħamrija, inklużi:
-	Protezzjoni tal-ħamrija f’perjodi li huma l-aktar sensittivi 
-	Newba tal-għelejjel jew diversifikazzjoni

	
	Żamma tal-materja organika tal-ħamrija permezz tal-ġestjoni tar-residwi tal-għelejjel, inkluża projbizzjoni fuq il-ħruq tal-qasbija fir-raba’ tal-ħrit

	(c) Protezzjoni tal-mogħdijiet tal-ilma u tal-ilma ta’ taħt l-art kontra t-tniġġis u l-ilma tax-xeba’
	Protezzjoni tal-mogħdijiet tal-ilma u tal-ilma ta’ taħt l-art kontra t-tniġġis u l-ilma tax-xeba’, inkluż permezz tal-istabbiliment ta’ biċċiet art ta’ lqugħ matul il-mogħdijiet tal-ilma

	Emenda

	imħassar


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>3426</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Anness I – Parti C</Article>
	Test propost mill-Kummissjoni

	Objettivi ġenerali stabbiliti fl-Artikolu 3(4)  
	Objettivi speċifiċi tal-prattiki protettivi

	(a) Protezzjoni tal-ħamrija b’livell għoli ta’ karbonju, karatteristiċi tal-pajsaġġ u artijiet bil-ħaxix permanenti f’żona agrikola 
	Protezzjoni tal-ħamrija b’livell għoli ta’ karbonju inkluża l-protezzjoni ta’ artijiet mistagħdra, torbiera u karatteristiċi tal-pajsaġġ

	
	Protezzjoni ta’ artijiet bil-ħaxix permanenti ambjentalment sensittivi f’żona agrikola f’żoni ta’ Natura 2000

	(b) Protezzjoni tal-ħamrija kontra l-erożjoni, preservazzjoni tal-potenzjal tal-ħamrija, żamma tal-materja organika tal-ħamrija inkluż ir-rotazzjoni jew id-diversifikazzjoni tal-ħamrija, u protezzjoni kontra l-ħruq tal-qasbija fir-raba’ tal-ħrit  
	Protezzjoni tal-ħamrija kontra l-erożjoni soġġetta għal kundizzjonijiet speċifiċi għas-sit

	
	Preservazzjoni tal-potenzjal tal-ħamrija, inklużi:
- Protezzjoni tal-ħamrija f’perjodi li huma l-aktar sensittivi
- Newba tal-għelejjel jew diversifikazzjoni

	
	Żamma tal-materja organika tal-ħamrija permezz tal-ġestjoni tar-residwi tal-għelejjel, inkluża projbizzjoni fuq il-ħruq tal-qasbija fir-raba’ tal-ħrit

	(c) Protezzjoni tal-mogħdijiet tal-ilma u tal-ilma ta’ taħt l-art kontra t-tniġġis u l-ilma tax-xeba’
	Protezzjoni tal-mogħdijiet tal-ilma u tal-ilma ta’ taħt l-art kontra t-tniġġis u l-ilma tax-xeba’, inkluż permezz tal-istabbiliment ta’ biċċiet art ta’ lqugħ matul il-mogħdijiet tal-ilma

	Emenda

	imħassar


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>3427</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Anness I – Parti C</Article>
	Test propost mill-Kummissjoni

	Objettivi ġenerali stabbiliti fl-Artikolu 3(4)  
	Objettivi speċifiċi tal-prattiki protettivi

	(a) Protezzjoni tal-ħamrija b’livell għoli ta’ karbonju, karatteristiċi tal-pajsaġġ u artijiet bil-ħaxix permanenti f’żona agrikola 
	Protezzjoni tal-ħamrija b’livell għoli ta’ karbonju inkluża l-protezzjoni ta’ artijiet mistagħdra, torbiera u karatteristiċi tal-pajsaġġ

	
	Protezzjoni ta’ artijiet bil-ħaxix permanenti ambjentalment sensittivi f’żona agrikola f’żoni ta’ Natura 2000

	(b) Protezzjoni tal-ħamrija kontra l-erożjoni, preservazzjoni tal-potenzjal tal-ħamrija, żamma tal-materja organika tal-ħamrija inkluż ir-rotazzjoni jew id-diversifikazzjoni tal-ħamrija, u protezzjoni kontra l-ħruq tal-qasbija fir-raba’ tal-ħrit  
	Protezzjoni tal-ħamrija kontra l-erożjoni soġġetta għal kundizzjonijiet speċifiċi għas-sit

	
	Preservazzjoni tal-potenzjal tal-ħamrija, inklużi:
- Protezzjoni tal-ħamrija f’perjodi li huma l-aktar sensittivi
- Newba tal-għelejjel jew diversifikazzjoni

	
	Żamma tal-materja organika tal-ħamrija permezz tal-ġestjoni tar-residwi tal-għelejjel, inkluża projbizzjoni fuq il-ħruq tal-qasbija fir-raba’ tal-ħrit

	(c) Protezzjoni tal-mogħdijiet tal-ilma u tal-ilma ta’ taħt l-art kontra t-tniġġis u l-ilma tax-xeba’
	Protezzjoni tal-mogħdijiet tal-ilma u tal-ilma ta’ taħt l-art kontra t-tniġġis u l-ilma tax-xeba’, inkluż permezz tal-istabbiliment ta’ biċċiet art ta’ lqugħ matul il-mogħdijiet tal-ilma

	Emenda

	imħassar


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>3428</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Anness I – Parti C</Article>
	Test propost mill-Kummissjoni

	Objettivi ġenerali stabbiliti fl-Artikolu 3(4)  
	Objettivi speċifiċi tal-prattiki protettivi

	(a) Protezzjoni tal-ħamrija b’livell għoli ta’ karbonju, karatteristiċi tal-pajsaġġ u artijiet bil-ħaxix permanenti f’żona agrikola 
	Protezzjoni tal-ħamrija b’livell għoli ta’ karbonju inkluża l-protezzjoni ta’ artijiet mistagħdra, torbiera u karatteristiċi tal-pajsaġġ

	
	Protezzjoni ta’ artijiet bil-ħaxix permanenti ambjentalment sensittivi f’żona agrikola f’żoni ta’ Natura 2000

	(b) Protezzjoni tal-ħamrija kontra l-erożjoni, preservazzjoni tal-potenzjal tal-ħamrija, żamma tal-materja organika tal-ħamrija inkluż ir-rotazzjoni jew id-diversifikazzjoni tal-ħamrija, u protezzjoni kontra l-ħruq tal-qasbija fir-raba’ tal-ħrit  
	Protezzjoni tal-ħamrija kontra l-erożjoni soġġetta għal kundizzjonijiet speċifiċi għas-sit

	
	Preservazzjoni tal-potenzjal tal-ħamrija, inklużi:
- Protezzjoni tal-ħamrija f’perjodi li huma l-aktar sensittivi
- Newba tal-għelejjel jew diversifikazzjoni

	
	Żamma tal-materja organika tal-ħamrija permezz tal-ġestjoni tar-residwi tal-għelejjel, inkluża projbizzjoni fuq il-ħruq tal-qasbija fir-raba’ tal-ħrit

	(c) Protezzjoni tal-mogħdijiet tal-ilma u tal-ilma ta’ taħt l-art kontra t-tniġġis u l-ilma tax-xeba’
	Protezzjoni tal-mogħdijiet tal-ilma u tal-ilma ta’ taħt l-art kontra t-tniġġis u l-ilma tax-xeba’, inkluż permezz tal-istabbiliment ta’ biċċiet art ta’ lqugħ matul il-mogħdijiet tal-ilma

	Emenda

	Objettivi ġenerali tal-prattiki protettivi  
	imħassar

	(a) Protezzjoni tal-ħamrija b’livell għoli ta’ karbonju, karatteristiċi tal-pajsaġġ u artijiet bil-ħaxix permanenti f’żona agrikola 
	imħassar

	
	imħassar

	(b) Protezzjoni tal-ħamrija kontra l-erożjoni, preservazzjoni tal-potenzjal tal-ħamrija, żamma tal-materja organika tal-ħamrija 
	imħassar

	
	imħassar

	
	imħassar

	(c) Protezzjoni tal-mogħdijiet tal-ilma u tal-ilma ta’ taħt l-art kontra t-tniġġis u l-ilma tax-xeba’
	imħassar


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Stabbilit fl-Artikolu 3(4) imħassar, “tal-prattiki protettivi” miżjuda; “Objettivi speċifiċi tal-prattiki protettivi” kollha mħassrin
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>3429</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members></RepeatBlock-By> f’isem il-Grupp Verts/ALE
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Anness I – Parti C</Article>
	Test propost mill-Kummissjoni

	Objettivi ġenerali stabbiliti fl-Artikolu 3(4)  
	Objettivi speċifiċi tal-prattiki protettivi

	(a) Protezzjoni tal-ħamrija b’livell għoli ta’ karbonju, karatteristiċi tal-pajsaġġ u artijiet bil-ħaxix permanenti f’żona agrikola 
	Protezzjoni tal-ħamrija b’livell għoli ta’ karbonju inkluża l-protezzjoni ta’ artijiet mistagħdra, torbiera u karatteristiċi tal-pajsaġġ

	
	Protezzjoni ta’ artijiet bil-ħaxix permanenti ambjentalment sensittivi f’żona agrikola f’żoni ta’ Natura 2000

	(b) Protezzjoni tal-ħamrija kontra l-erożjoni, preservazzjoni tal-potenzjal tal-ħamrija, żamma tal-materja organika tal-ħamrija inkluż ir-rotazzjoni jew id-diversifikazzjoni tal-ħamrija, u protezzjoni kontra l-ħruq tal-qasbija fir-raba’ tal-ħrit  
	Protezzjoni tal-ħamrija kontra l-erożjoni soġġetta għal kundizzjonijiet speċifiċi għas-sit

	
	Preservazzjoni tal-potenzjal tal-ħamrija, inklużi:
- Protezzjoni tal-ħamrija f’perjodi li huma l-aktar sensittivi
- Newba tal-għelejjel jew diversifikazzjoni

	
	Żamma tal-materja organika tal-ħamrija permezz tal-ġestjoni tar-residwi tal-għelejjel, inkluża projbizzjoni fuq il-ħruq tal-qasbija fir-raba’ tal-ħrit

	(c) Protezzjoni tal-mogħdijiet tal-ilma u tal-ilma ta’ taħt l-art kontra t-tniġġis u l-ilma tax-xeba’
	Protezzjoni tal-mogħdijiet tal-ilma u tal-ilma ta’ taħt l-art kontra t-tniġġis u l-ilma tax-xeba’, inkluż permezz tal-istabbiliment ta’ biċċiet art ta’ lqugħ matul il-mogħdijiet tal-ilma

	Emenda

	Objettivi ġenerali stabbiliti fl-Artikolu 3(4)
	Objettivi speċifiċi tal-prattiki protettivi

	(a) Protezzjoni tal-ħamrija b’livell għoli ta’ karbonju, karatteristiċi tal-pajsaġġ u artijiet bil-ħaxix permanenti f’żona agrikola









	









	Protezzjoni tal-ħamrija b’livell għoli ta’ karbonju inkluża l-protezzjoni ta’ artijiet mistagħdra, torbiera u karatteristiċi tal-pajsaġġ, inkluż skont il-karatteristiċi tal-pajsaġġ b’diversità kbira skont ir-Regolament UE-2024/1991. 
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	Żamma tal-artijiet bil-ħaxix permanenti abbażi ta’ proporzjon ta’ artijiet bil-ħaxix permanenti mqabbla ma’ żona agrikola fil-livell nazzjonali, reġjonali, subreġjonali, ta’ grupp ta’ azjendi jew ta’ azjenda bi tnaqqis massimu ta’ 5 % meta mqabbel mas-sena ta’ referenza 2018 

	
(a)(ġdid) Protezzjoni tal-bijodiversità u tal-pajsaġġ




 
	aa) Realizzazzjoni ta’ 10 % taż-żona agrikola taħt karatteristiċi tal-pajsaġġ b’diversità għolja biex jiġu appoġġati l-bijodiversità, il-pollinaturi u r-regolaturi tal-pesti naturali*
* L-Istati Membri għandhom jiżguraw li l-implimentazzjoni tirriżulta f’distribuzzjoni ġusta ta’ prattiki protettivi relatati mal-objettiv fost il-bdiewa u li s-servizzi ta’ konsulenza jkunu disponibbli fejn meħtieġ għall-implimentazzjoni inizjali
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Preservazzjoni tal-potenzjal tas-saħħa u tal-bijodiversità tal-ħamrija inklużi:
-	Protezzjoni tal-ħamrija f’perjodi li huma l-aktar sensittivi
-	- Newba tal-għelejjel
L-Istati Membri jistgħu jintroduċu limitu massimu ta’ żona koperta minn għalla waħda biex jipprevjenu monokulturi kbar

	
	Żamma tal-materja organika tal-ħamrija permezz tal-ġestjoni tar-residwi tal-għelejjel, inkluża projbizzjoni fuq il-ħruq tal-qasbija fir-raba’ tal-ħrit
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	(b) Protezzjoni tal-ħamrija kontra l-erożjoni, preservazzjoni tal-potenzjal tal-ħamrija, żamma tal-materja organika tal-ħamrija 
	Protezzjoni tal-ħamrija kontra l-erożjoni soġġetta għal kundizzjonijiet speċifiċi għas-sit

	
	Preservazzjoni tal-potenzjal tal-ħamrija, li tista’ tiġi implimentata, pereżempju, permezz ta’:
- Protezzjoni tal-ħamrija f’perjodi li huma l-aktar sensittivi
- Newba tal-għelejjel jew diversifikazzjoni

	
	Żamma tal-materja organika tal-ħamrija permezz tal-ġestjoni tar-residwi tal-għelejjel, inkluża projbizzjoni fuq il-ħruq tal-qasbija fir-raba’ tal-ħrit

	(c) Protezzjoni tal-mogħdijiet tal-ilma u tal-ilma ta’ taħt l-art kontra t-tniġġis u l-ilma tax-xeba’
	Protezzjoni tal-mogħdijiet tal-ilma u tal-ilma ta’ taħt l-art kontra t-tniġġis u l-ilma tax-xeba’ li jistgħu jiġu implimentati, pereżempju, permezz tal-istabbiliment ta’ biċċiet art ta’ lqugħ matul il-mogħdijiet tal-ilma
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	Objettivi ġenerali stabbiliti fl-Artikolu 3(4)  
	Objettivi speċifiċi tal-prattiki protettivi

	(a) Protezzjoni tal-ħamrija b’livell għoli ta’ karbonju, karatteristiċi tal-pajsaġġ u artijiet bil-ħaxix permanenti f’żona agrikola 
	Protezzjoni tal-ħamrija b’livell għoli ta’ karbonju inkluża l-protezzjoni ta’ artijiet mistagħdra, torbiera u karatteristiċi tal-pajsaġġ

	
	Protezzjoni ta’ artijiet bil-ħaxix permanenti ambjentalment sensittivi f’żona agrikola f’żoni ta’ Natura 2000

	(b) Protezzjoni tal-ħamrija kontra l-erożjoni, preservazzjoni tal-potenzjal tal-ħamrija, żamma tal-materja organika tal-ħamrija inkluż ir-rotazzjoni jew id-diversifikazzjoni tal-ħamrija, u protezzjoni kontra l-ħruq tal-qasbija fir-raba’ tal-ħrit  
	Protezzjoni tal-ħamrija kontra l-erożjoni soġġetta għal kundizzjonijiet speċifiċi għas-sit

	
	Preservazzjoni tal-potenzjal tal-ħamrija, inklużi:
- Protezzjoni tal-ħamrija f’perjodi li huma l-aktar sensittivi
- Newba tal-għelejjel jew diversifikazzjoni

	
	Żamma tal-materja organika tal-ħamrija permezz tal-ġestjoni tar-residwi tal-għelejjel, inkluża projbizzjoni fuq il-ħruq tal-qasbija fir-raba’ tal-ħrit

	(c) Protezzjoni tal-mogħdijiet tal-ilma u tal-ilma ta’ taħt l-art kontra t-tniġġis u l-ilma tax-xeba’
	Protezzjoni tal-mogħdijiet tal-ilma u tal-ilma ta’ taħt l-art kontra t-tniġġis u l-ilma tax-xeba’, inkluż permezz tal-istabbiliment ta’ biċċiet art ta’ lqugħ matul il-mogħdijiet tal-ilma

	Emenda

	Objettivi ġenerali stabbiliti fl-Artikolu 3(4)  
	Objettivi speċifiċi tal-prattiki protettivi

	(a) Protezzjoni tal-ħamrija b’livell għoli ta’ karbonju, karatteristiċi tal-pajsaġġ u artijiet bil-ħaxix permanenti f’żona agrikola 
	Protezzjoni tal-ħamrija b’livell għoli ta’ karbonju inkluża l-protezzjoni ta’ artijiet mistagħdra, torbiera u karatteristiċi tal-pajsaġġ

	
	Protezzjoni ta’ artijiet bil-ħaxix permanenti ambjentalment sensittivi f’żona agrikola f’żoni ta’ Natura 2000

	(b) Protezzjoni tal-ħamrija kontra l-erożjoni, preservazzjoni tal-potenzjal tal-ħamrija, żamma tal-materja organika tal-ħamrija inkluż ir-rotazzjoni jew id-diversifikazzjoni tal-ħamrija, u protezzjoni kontra l-ħruq tal-qasbija fir-raba’ tal-ħrit  
	Protezzjoni tal-ħamrija kontra l-erożjoni soġġetta għal kundizzjonijiet speċifiċi għas-sit

	
	Preservazzjoni tal-potenzjal tal-ħamrija, li tista’ tintlaħaq permezz ta’:
- Protezzjoni tal-ħamrija f’perjodi li huma l-aktar sensittivi
- Newba tal-għelejjel jew diversifikazzjoni

	
	Żamma tal-materja organika tal-ħamrija permezz tal-ġestjoni tar-residwi tal-għelejjel, inkluża projbizzjoni fuq il-ħruq tal-qasbija fir-raba’ tal-ħrit

	(c) Protezzjoni tal-mogħdijiet tal-ilma u tal-ilma ta’ taħt l-art kontra t-tniġġis u l-ilma tax-xeba’
	Protezzjoni tal-mogħdijiet tal-ilma kontra t-tniġġis u l-ilma tax-xeba’
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	Objettivi ġenerali stabbiliti fl-Artikolu 3(4)  
	Objettivi speċifiċi tal-prattiki protettivi

	(a) Protezzjoni tal-ħamrija b’livell għoli ta’ karbonju, karatteristiċi tal-pajsaġġ u artijiet bil-ħaxix permanenti f’żona agrikola 
	Protezzjoni tal-ħamrija b’livell għoli ta’ karbonju inkluża l-protezzjoni ta’ artijiet mistagħdra, torbiera u karatteristiċi tal-pajsaġġ

	
	Protezzjoni ta’ artijiet bil-ħaxix permanenti ambjentalment sensittivi f’żona agrikola f’żoni ta’ Natura 2000

	(b) Protezzjoni tal-ħamrija kontra l-erożjoni, preservazzjoni tal-potenzjal tal-ħamrija, żamma tal-materja organika tal-ħamrija inkluż ir-rotazzjoni jew id-diversifikazzjoni tal-ħamrija, u protezzjoni kontra l-ħruq tal-qasbija fir-raba’ tal-ħrit  
	Protezzjoni tal-ħamrija kontra l-erożjoni soġġetta għal kundizzjonijiet speċifiċi għas-sit

	
	Preservazzjoni tal-potenzjal tal-ħamrija, inklużi:
-	Protezzjoni tal-ħamrija f’perjodi li huma l-aktar sensittivi 
-	Newba tal-għelejjel jew diversifikazzjoni

	
	Żamma tal-materja organika tal-ħamrija permezz tal-ġestjoni tar-residwi tal-għelejjel, inkluża projbizzjoni fuq il-ħruq tal-qasbija fir-raba’ tal-ħrit

	(c) Protezzjoni tal-mogħdijiet tal-ilma u tal-ilma ta’ taħt l-art kontra t-tniġġis u l-ilma tax-xeba’
	Protezzjoni tal-mogħdijiet tal-ilma u tal-ilma ta’ taħt l-art kontra t-tniġġis u l-ilma tax-xeba’, inkluż permezz tal-istabbiliment ta’ biċċiet art ta’ lqugħ matul il-mogħdijiet tal-ilma

	Emenda

	Objettivi ġenerali stabbiliti fl-Artikolu 3(4)  
	Objettivi speċifiċi tal-prattiki protettivi

	(a) Protezzjoni tal-ħamrija b’livell għoli ta’ karbonju, karatteristiċi tal-pajsaġġ u artijiet bil-ħaxix permanenti f’żona agrikola 
	Protezzjoni tal-ħamrija b’livell għoli ta’ karbonju inkluża l-protezzjoni ta’ artijiet mistagħdra, torbiera u karatteristiċi tal-pajsaġġ

	
	Protezzjoni ta’ artijiet bil-ħaxix permanenti ambjentalment sensittivi f’żona agrikola f’żoni ta’ Natura 2000

	(b) Protezzjoni tal-ħamrija kontra l-erożjoni, preservazzjoni tal-potenzjal tal-ħamrija, żamma tal-materja organika tal-ħamrija inkluż ir-rotazzjoni jew id-diversifikazzjoni tal-ħamrija, u protezzjoni kontra l-ħruq tal-qasbija fir-raba’ tal-ħrit  
	Protezzjoni tal-ħamrija kontra l-erożjoni soġġetta għal kundizzjonijiet speċifiċi għas-sit

	
	Preservazzjoni tal-potenzjal tal-ħamrija, inklużi:
- Il-protezzjoni tal-ħamrija f’perjodi li huma l-aktar sensittivi permezz ta’ kopertura kontinwa tal-ħamrija u għelejjel ta’ kopertura għal diversi speċijiet
- Newba tal-għelejjel jew diversifikazzjoni
- Disturb minimu tal-ħamrija

	
	Żamma tal-materja organika tal-ħamrija permezz tal-ġestjoni tar-residwi tal-għelejjel, inkluża projbizzjoni fuq il-ħruq tal-qasbija fir-raba’ tal-ħrit
L-applikazzjoni ta’ emendi organiċi, inklużi l-kompost u d-demel tal-bhejjem — prattiki ta’ ragħa ġestiti li jikkontribwixxu għas-saħħa tal-ħamrija, għall-bijodiversità u għas-sekwestru tal-karbonju;

	(c) Protezzjoni tal-mogħdijiet tal-ilma u tal-ilma ta’ taħt l-art kontra t-tniġġis u l-ilma tax-xeba’
	Protezzjoni tal-mogħdijiet tal-ilma kontra t-tniġġis u l-ilma tax-xeba’ inkluż permezz tal-istabbiliment ta’ biċċiet art ta’ lqugħ matul il-mogħdijiet tal-ilma


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Sabiex tiġi żgurata l-konsistenza legali mal-Artikolu 4(1)(c), il-prattiki protettivi elenkati fl-Anness I jridu jirriflettu b’mod espliċitu l-aktar għodod agronomiċi effettivi għall-preservazzjoni tal-ħamrija. In-newba tal-għelejjel waħedha ma tipprevjenix l-erożjoni tal-ħamrija. L-inklużjoni espliċita ta’ “kopertura kontinwa tal-ħamrija”, “għelejjel ta’ kopertura għal diversi speċijiet”, u “disturb minimu tal-ħamrija” tiżgura li l-Istati Membri jkollhom qafas ċar u vinkolanti biex jappoġġaw lill-bdiewa li jimplimentaw dawn il-prattiki riġenerattivi avvanzati.
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	Objettivi speċifiċi tal-prattiki protettivi

	(a) Protezzjoni tal-ħamrija b’livell għoli ta’ karbonju, karatteristiċi tal-pajsaġġ u artijiet bil-ħaxix permanenti f’żona agrikola 
	Protezzjoni tal-ħamrija b’livell għoli ta’ karbonju inkluża l-protezzjoni ta’ artijiet mistagħdra, torbiera u karatteristiċi tal-pajsaġġ

	
	Protezzjoni ta’ artijiet bil-ħaxix permanenti ambjentalment sensittivi f’żona agrikola f’żoni ta’ Natura 2000

	(b) Protezzjoni tal-ħamrija kontra l-erożjoni, preservazzjoni tal-potenzjal tal-ħamrija, żamma tal-materja organika tal-ħamrija inkluż ir-rotazzjoni jew id-diversifikazzjoni tal-ħamrija, u protezzjoni kontra l-ħruq tal-qasbija fir-raba’ tal-ħrit  
	Protezzjoni tal-ħamrija kontra l-erożjoni soġġetta għal kundizzjonijiet speċifiċi għas-sit

	
	Preservazzjoni tal-potenzjal tal-ħamrija, inklużi:
- Protezzjoni tal-ħamrija f’perjodi li huma l-aktar sensittivi
- Newba tal-għelejjel jew diversifikazzjoni

	
	Żamma tal-materja organika tal-ħamrija permezz tal-ġestjoni tar-residwi tal-għelejjel, inkluża projbizzjoni fuq il-ħruq tal-qasbija fir-raba’ tal-ħrit

	(c) Protezzjoni tal-mogħdijiet tal-ilma u tal-ilma ta’ taħt l-art kontra t-tniġġis u l-ilma tax-xeba’
	Protezzjoni tal-mogħdijiet tal-ilma u tal-ilma ta’ taħt l-art kontra t-tniġġis u l-ilma tax-xeba’, inkluż permezz tal-istabbiliment ta’ biċċiet art ta’ lqugħ matul il-mogħdijiet tal-ilma

	Emenda

	Objettivi ġenerali stabbiliti fl-Artikolu 3(4)  
	Objettivi speċifiċi tal-prattiki protettivi

	(a) Protezzjoni tal-ħamrija b’livell għoli ta’ karbonju, karatteristiċi tal-pajsaġġ u artijiet bil-ħaxix permanenti f’żona agrikola 
	Protezzjoni ta’ artijiet mistagħdra, torbiera u karatteristiċi tal-pajsaġġ

	
	Protezzjoni ta’ artijiet bil-ħaxix permanenti ambjentalment sensittivi ddeżinjati f’żona agrikola f’żoni ta’ Natura 2000

	(b) Protezzjoni tal-ħamrija kontra l-erożjoni, preservazzjoni tal-potenzjal tal-għelejjel, żamma tal-materja organika tal-ħamrija inkluż ir-rotazzjoni jew id-diversifikazzjoni tal-ħamrija, u protezzjoni kontra l-ħruq tal-qasbija fir-raba’ tal-ħrit  
	Protezzjoni tal-ħamrija kontra l-erożjoni soġġetta għal kundizzjonijiet speċifiċi għas-sit

	
	- Protezzjoni tal-ħamrija f’perjodi li huma l-aktar sensittivi
- Newba tal-għelejjel jew diversifikazzjoni

	
	Żamma tal-materja organika tal-ħamrija permezz tal-projbizzjoni fuq il-ħruq tal-qasbija fir-raba’ tal-ħrit
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	Objettivi speċifiċi tal-prattiki protettivi

	(a) Protezzjoni tal-ħamrija b’livell għoli ta’ karbonju, karatteristiċi tal-pajsaġġ u artijiet bil-ħaxix permanenti f’żona agrikola 
	Protezzjoni tal-ħamrija b’livell għoli ta’ karbonju inkluża l-protezzjoni ta’ artijiet mistagħdra, torbiera u karatteristiċi tal-pajsaġġ

	
	Protezzjoni ta’ artijiet bil-ħaxix permanenti ambjentalment sensittivi f’żona agrikola f’żoni ta’ Natura 2000

	(b) Protezzjoni tal-ħamrija kontra l-erożjoni, preservazzjoni tal-potenzjal tal-ħamrija, żamma tal-materja organika tal-ħamrija inkluż ir-rotazzjoni jew id-diversifikazzjoni tal-ħamrija, u protezzjoni kontra l-ħruq tal-qasbija fir-raba’ tal-ħrit  
	Protezzjoni tal-ħamrija kontra l-erożjoni soġġetta għal kundizzjonijiet speċifiċi għas-sit

	
	Preservazzjoni tal-potenzjal tal-ħamrija, inklużi:
- Protezzjoni tal-ħamrija f’perjodi li huma l-aktar sensittivi
- Newba tal-għelejjel jew diversifikazzjoni

	
	Żamma tal-materja organika tal-ħamrija permezz tal-ġestjoni tar-residwi tal-għelejjel, inkluża projbizzjoni fuq il-ħruq tal-qasbija fir-raba’ tal-ħrit

	(c) Protezzjoni tal-mogħdijiet tal-ilma u tal-ilma ta’ taħt l-art kontra t-tniġġis u l-ilma tax-xeba’
	Protezzjoni tal-mogħdijiet tal-ilma u tal-ilma ta’ taħt l-art kontra t-tniġġis u l-ilma tax-xeba’, inkluż permezz tal-istabbiliment ta’ biċċiet art ta’ lqugħ matul il-mogħdijiet tal-ilma
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	Objettivi speċifiċi tal-prattiki protettivi

	(a) Protezzjoni tal-ħamrija b’livell għoli ta’ karbonju, karatteristiċi tal-pajsaġġ u artijiet bil-ħaxix permanenti f’żona agrikola 
	Protezzjoni ta’ artijiet mistagħdra, torbiera u karatteristiċi tal-pajsaġġ

	
	Protezzjoni ta’ artijiet bil-ħaxix permanenti ambjentalment sensittivi ddeżinjati f’żona agrikola f’żoni ta’ Natura 2000

	(b) Protezzjoni tal-ħamrija kontra l-erożjoni, preservazzjoni tal-potenzjal tal-ħamrija, żamma tal-materja organika tal-ħamrija inkluż ir-rotazzjoni jew id-diversifikazzjoni tal-għelejjel, u protezzjoni kontra l-ħruq tal-qasbija fir-raba’ tal-ħrit  
	Protezzjoni tal-ħamrija kontra l-erożjoni soġġetta għal kundizzjonijiet speċifiċi għas-sit

	
	- Protezzjoni tal-ħamrija f’perjodi li huma l-aktar sensittivi
- Newba tal-għelejjel jew diversifikazzjoni

	
	Żamma tal-materja organika tal-ħamrija permezz tal-projbizzjoni tal-għelejjel fuq il-ħruq tal-qasbija fir-raba’ tal-ħrit
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	Objettivi speċifiċi tal-prattiki protettivi

	(a) Protezzjoni tal-ħamrija b’livell għoli ta’ karbonju, karatteristiċi tal-pajsaġġ u artijiet bil-ħaxix permanenti f’żona agrikola 
	Protezzjoni tal-ħamrija b’livell għoli ta’ karbonju inkluża l-protezzjoni ta’ artijiet mistagħdra, torbiera u karatteristiċi tal-pajsaġġ

	
	Protezzjoni ta’ artijiet bil-ħaxix permanenti ambjentalment sensittivi f’żona agrikola f’żoni ta’ Natura 2000

	(b) Protezzjoni tal-ħamrija kontra l-erożjoni, preservazzjoni tal-potenzjal tal-ħamrija, żamma tal-materja organika tal-ħamrija inkluż ir-rotazzjoni jew id-diversifikazzjoni tal-ħamrija, u protezzjoni kontra l-ħruq tal-qasbija fir-raba’ tal-ħrit  
	Protezzjoni tal-ħamrija kontra l-erożjoni soġġetta għal kundizzjonijiet speċifiċi għas-sit

	
	Preservazzjoni tal-potenzjal tal-ħamrija, inklużi:
- Protezzjoni tal-ħamrija f’perjodi li huma l-aktar sensittivi
- Newba tal-għelejjel jew diversifikazzjoni

	
	Żamma tal-materja organika tal-ħamrija permezz tal-ġestjoni tar-residwi tal-għelejjel, inkluża projbizzjoni fuq il-ħruq tal-qasbija fir-raba’ tal-ħrit

	(c) Protezzjoni tal-mogħdijiet tal-ilma u tal-ilma ta’ taħt l-art kontra t-tniġġis u l-ilma tax-xeba’
	Protezzjoni tal-mogħdijiet tal-ilma u tal-ilma ta’ taħt l-art kontra t-tniġġis u l-ilma tax-xeba’, inkluż permezz tal-istabbiliment ta’ biċċiet art ta’ lqugħ matul il-mogħdijiet tal-ilma

	Emenda

	Objettivi ġenerali stabbiliti fl-Artikolu 3(4)  
	Objettivi speċifiċi tal-prattiki protettivi

	(a) Protezzjoni tal-ħamrija b’livell għoli ta’ karbonju, karatteristiċi tal-pajsaġġ u artijiet bil-ħaxix permanenti f’żona agrikola 
	Protezzjoni tal-ħamrija b’livell għoli ta’ karbonju inkluża l-protezzjoni ta’ artijiet mistagħdra, torbiera u karatteristiċi tal-pajsaġġ

	
	Żamma tal-artijiet bil-ħaxix permanenti abbażi ta’ proporzjon ta’ artijiet bil-ħaxix permanenti mqabbla ma’ żona agrikola fil-livell nazzjonali, reġjonali, subreġjonali, ta’ grupp ta’ azjendi jew ta’ azjenda meta mqabbel mas-sena ta’ referenza 2018
Tnaqqis massimu ta’ 10 % meta mqabbel mas-sena ta’ referenza.
Projbizzjoni tal-konverżjoni jew tal-ħrit ta’ artijiet bil-ħaxix permanenti ddeżinjati bħala artijiet bil-ħaxix permanenti ambjentalment sensittivi f’siti ta’ Natura 2000

	(b) Protezzjoni tal-ħamrija kontra l-erożjoni, preservazzjoni tal-potenzjal tal-ħamrija, żamma tal-materja organika tal-ħamrija inkluż ir-rotazzjoni jew id-diversifikazzjoni tal-ħamrija, u protezzjoni kontra l-ħruq tal-qasbija fir-raba’ tal-ħrit  
	Protezzjoni tal-ħamrija kontra l-erożjoni soġġetta għal kundizzjonijiet speċifiċi għas-sit 

	
	Preservazzjoni tal-potenzjal tal-ħamrija, inklużi:
-	Protezzjoni tal-ħamrija f’perjodi li huma l-aktar sensittivi
-	Newba tal-għelejjel jew diversifikazzjoni 

	
	Żamma tal-materja organika tal-ħamrija permezz tal-ġestjoni tar-residwi tal-għelejjel, inkluża projbizzjoni fuq il-ħruq tal-qasbija fir-raba’ tal-ħrit

	
	Żamma tal-materja organika tal-ħamrija permezz tal-ġestjoni tar-residwi tal-għelejjel, inkluża projbizzjoni fuq il-ħruq tal-qasbija fir-raba’ tal-ħrit

	(c) Protezzjoni tal-mogħdijiet tal-ilma u tal-ilma ta’ taħt l-art kontra t-tniġġis u l-ilma tax-xeba’
	Protezzjoni tal-mogħdijiet tal-ilma u tal-ilma ta’ taħt l-art kontra t-tniġġis u l-ilma tax-xeba’, inkluż permezz tal-istabbiliment ta’ biċċiet art ta’ lqugħ matul il-mogħdijiet tal-ilma
Protezzjoni tal-mogħdijiet tal-ilma u tal-ilma ta’ taħt l-art kontra t-tniġġis u l-ilma tax-xeba’, inkluż permezz tat-tnaqqis ta’ residwi antimikrobiċi minn demel u skart agrikolu

	(d) Tnaqqis tal-użu tal-antimikrobiċi fit-trobbija tal-bhejjem
	Tnaqqis tal-użu tal-antimikrobiċi fit-trobbija tal-bhejjem, inkluż permezz tal-implimentazzjoni ta’ kundizzjonijiet ta’ akkomodazzjoni adegwati u tal-allokazzjonijiet ta’ spazju.

Tnaqqis tal-użu tal-antimikrobiċi fit-trobbija tal-bhejjem, inkluż permezz tal-ġestjoni tal-iġjene u tal-monitoraġġ tas-saħħa tal-annimali


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>3436</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivan David</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Anness I – Parti C</Article>
	Test propost mill-Kummissjoni

	Objettivi ġenerali stabbiliti fl-Artikolu 3(4)  
	Objettivi speċifiċi tal-prattiki protettivi

	(a) Protezzjoni tal-ħamrija b’livell għoli ta’ karbonju, karatteristiċi tal-pajsaġġ u artijiet bil-ħaxix permanenti f’żona agrikola 
	Protezzjoni tal-ħamrija b’livell għoli ta’ karbonju inkluża l-protezzjoni ta’ artijiet mistagħdra, torbiera u karatteristiċi tal-pajsaġġ

	
	Protezzjoni ta’ artijiet bil-ħaxix permanenti ambjentalment sensittivi f’żona agrikola f’żoni ta’ Natura 2000

	(b) Protezzjoni tal-ħamrija kontra l-erożjoni, preservazzjoni tal-potenzjal tal-ħamrija, żamma tal-materja organika tal-ħamrija inkluż ir-rotazzjoni jew id-diversifikazzjoni tal-ħamrija, u protezzjoni kontra l-ħruq tal-qasbija fir-raba’ tal-ħrit  
	Protezzjoni tal-ħamrija kontra l-erożjoni soġġetta għal kundizzjonijiet speċifiċi għas-sit

	
	Preservazzjoni tal-potenzjal tal-ħamrija, inklużi:
- Protezzjoni tal-ħamrija f’perjodi li huma l-aktar sensittivi
- Newba tal-għelejjel jew diversifikazzjoni

	
	Żamma tal-materja organika tal-ħamrija permezz tal-ġestjoni tar-residwi tal-għelejjel, inkluża projbizzjoni fuq il-ħruq tal-qasbija fir-raba’ tal-ħrit

	(c) Protezzjoni tal-mogħdijiet tal-ilma u tal-ilma ta’ taħt l-art kontra t-tniġġis u l-ilma tax-xeba’
	Protezzjoni tal-mogħdijiet tal-ilma u tal-ilma ta’ taħt l-art kontra t-tniġġis u l-ilma tax-xeba’, inkluż permezz tal-istabbiliment ta’ biċċiet art ta’ lqugħ matul il-mogħdijiet tal-ilma

	Emenda

	imħassar


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Protective practices are particularly problematic because they may be defined or applied differently at national or regional level. This would create a high risk of divergent implementation, unequal treatment of farmers and further renationalisation of the CAP. Farmers in different Member States could be subject to substantially different baseline obligations while receiving support under the same EU policy. Such an approach would undermine the common character of the CAP and weaken the level playing field between farmers across the Union.
The deletion of protective practices would therefore make the system more proportionate, legally clearer and administratively feasible. It would keep conditionality focused on a common, legally defined baseline, while allowing higher environmental and climate ambitions to be achieved through voluntary, targeted and adequately funded CAP interventions. 
</Amend>
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<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Anness I – Parti C</Article>
	Test propost mill-Kummissjoni

	Objettivi ġenerali stabbiliti fl-Artikolu 3(4)
	Objettivi speċifiċi tal-prattiki protettivi

	(a) Protezzjoni tal-ħamrija b’livell għoli ta’ karbonju, karatteristiċi tal-pajsaġġ u artijiet bil-ħaxix permanenti f’żona agrikola 
	Protezzjoni tal-ħamrija b’livell għoli ta’ karbonju inkluża l-protezzjoni ta’ artijiet mistagħdra, torbiera u karatteristiċi tal-pajsaġġ

	
	Protezzjoni ta’ artijiet bil-ħaxix permanenti ambjentalment sensittivi f’żona agrikola f’żoni ta’ Natura 2000

	(b) Protezzjoni tal-ħamrija kontra l-erożjoni, preservazzjoni tal-potenzjal tal-ħamrija, żamma tal-materja organika tal-ħamrija inkluż ir-rotazzjoni jew id-diversifikazzjoni tal-ħamrija, u protezzjoni kontra l-ħruq tal-qasbija fir-raba’ tal-ħrit
	Protezzjoni tal-ħamrija kontra l-erożjoni soġġetta għal kundizzjonijiet speċifiċi għas-sit 


	
	Preservazzjoni tal-potenzjal tal-ħamrija, inklużi:
- Protezzjoni tal-ħamrija f’perjodi li huma l-aktar sensittivi
- Newba tal-għelejjel jew diversifikazzjoni

	
	Żamma tal-materja organika tal-ħamrija permezz tal-ġestjoni tar-residwi tal-għelejjel, inkluża projbizzjoni fuq il-ħruq tal-qasbija fir-raba’ tal-ħrit

	(c) Protezzjoni tal-mogħdijiet tal-ilma u tal-ilma ta’ taħt l-art kontra t-tniġġis u l-ilma tax-xeba’
	Protezzjoni tal-mogħdijiet tal-ilma u tal-ilma ta’ taħt l-art kontra t-tniġġis u l-ilma tax-xeba’, inkluż permezz tal-istabbiliment ta’ biċċiet art ta’ lqugħ matul il-mogħdijiet tal-ilma

	Emenda

	imħassar


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>3438</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael Wiezik</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Anness I – Parti C</Article>
	Test propost mill-Kummissjoni

	Objettivi ġenerali stabbiliti fl-Artikolu 3(4)  
	Objettivi speċifiċi tal-prattiki protettivi

	(a) Protezzjoni tal-ħamrija b’livell għoli ta’ karbonju, karatteristiċi tal-pajsaġġ u artijiet bil-ħaxix permanenti f’żona agrikola 
	Protezzjoni tal-ħamrija b’livell għoli ta’ karbonju inkluża l-protezzjoni ta’ artijiet mistagħdra, torbiera u karatteristiċi tal-pajsaġġ

	
	Protezzjoni ta’ artijiet bil-ħaxix permanenti ambjentalment sensittivi f’żona agrikola f’żoni ta’ Natura 2000

	(b) Protezzjoni tal-ħamrija kontra l-erożjoni, preservazzjoni tal-potenzjal tal-ħamrija, żamma tal-materja organika tal-ħamrija inkluż ir-rotazzjoni jew id-diversifikazzjoni tal-ħamrija, u protezzjoni kontra l-ħruq tal-qasbija fir-raba’ tal-ħrit  
	Protezzjoni tal-ħamrija kontra l-erożjoni soġġetta għal kundizzjonijiet speċifiċi għas-sit

	
	Preservazzjoni tal-potenzjal tal-ħamrija, inklużi:
- Protezzjoni tal-ħamrija f’perjodi li huma l-aktar sensittivi
- Newba tal-għelejjel jew diversifikazzjoni

	
	Żamma tal-materja organika tal-ħamrija permezz tal-ġestjoni tar-residwi tal-għelejjel, inkluża projbizzjoni fuq il-ħruq tal-qasbija fir-raba’ tal-ħrit

	(c) Protezzjoni tal-mogħdijiet tal-ilma u tal-ilma ta’ taħt l-art kontra t-tniġġis u l-ilma tax-xeba’
	Protezzjoni tal-mogħdijiet tal-ilma u tal-ilma ta’ taħt l-art kontra t-tniġġis u l-ilma tax-xeba’, inkluż permezz tal-istabbiliment ta’ biċċiet art ta’ lqugħ matul il-mogħdijiet tal-ilma

	Emenda

	Objettivi ġenerali stabbiliti fl-Artikolu 3(4)  
	Objettivi speċifiċi tal-prattiki protettivi

	(a) Protezzjoni tal-ħamrija b’livell għoli ta’ karbonju, karatteristiċi tal-pajsaġġ u artijiet bil-ħaxix permanenti f’żona agrikola 
	Protezzjoni tal-ħamrija b’livell għoli ta’ karbonju inkluża l-protezzjoni ta’ artijiet mistagħdra, torbiera u karatteristiċi tal-pajsaġġ
L-Istati Membri għandhom jiżguraw:
—	Sehem minimu taż-żona agrikola ddedikata għal żoni jew karatteristiċi mhux produttivi
—	Sehem minimu ta’ mill-inqas 4 % tar-raba’ tal-ħrit fil-livell ta’ azjenda agrikola ddedikat għal żoni u karatteristiċi mhux produttivi, inkluża raba’ mistrieħa.
—	Żamma tal-karatteristiċi tal-pajsaġġ
—	Projbizzjoni fuq iż-żbir tas-sisien tal-isġajriet u tas-siġar waqt l-istaġun tat-tnissil u tat-trobbija tal-għasafar

	
	Protezzjoni ta’ artijiet bil-ħaxix permanenti ambjentalment sensittivi f’żona agrikola f’żoni ta’ Natura 2000

	
	Żamma tal-artijiet bil-ħaxix permanenti abbażi ta’ proporzjon ta’ artijiet bil-ħaxix permanenti mqabbla ma’ żona agrikola fil-livell nazzjonali, reġjonali, subreġjonali, ta’ grupp jew ta’ azjenda agrikola meta mqabbel mas-sena bażi 2018.
Tnaqqis massimu ta’ 5 % mis-sena bażi.

	(b) Protezzjoni tal-ħamrija kontra l-erożjoni, preservazzjoni tal-potenzjal tal-ħamrija, żamma tal-materja organika tal-ħamrija inkluż ir-rotazzjoni jew id-diversifikazzjoni tal-ħamrija, u protezzjoni kontra l-ħruq tal-qasbija fir-raba’ tal-ħrit  
	Protezzjoni tal-ħamrija kontra l-erożjoni soġġetta għal kundizzjonijiet speċifiċi għas-sit

	
	Preservazzjoni tal-potenzjal tal-ħamrija, inklużi:
- Protezzjoni tal-ħamrija f’perjodi li huma l-aktar sensittivi
- Newba tal-għelejjel jew diversifikazzjoni

	
	Żamma tal-materja organika tal-ħamrija permezz tal-ġestjoni tar-residwi tal-għelejjel, inkluża projbizzjoni fuq il-ħruq tal-qasbija fir-raba’ tal-ħrit

	(c) Protezzjoni tal-mogħdijiet tal-ilma u tal-ilma ta’ taħt l-art kontra t-tniġġis u l-ilma tax-xeba’
	Protezzjoni tal-mogħdijiet tal-ilma kontra t-tniġġis u l-ilma tax-xeba’ inkluż permezz tal-istabbiliment ta’ biċċiet art ta’ lqugħ matul il-mogħdijiet tal-ilma


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Anness I – Parti Ca (ġdida) Promoturi tas-Sostenibbiltà tal-Azjendi Agrikoli</Article>
	Test propost mill-Kummissjoni

	

	Emenda

	Objettivi ġenerali stabbiliti fl-Artikolu 3(4)
	Objettivi speċifiċi tal-Promoturi tas-Sostenibbiltà tal-Azjendi Agrikoli

	(a) Żieda fil-bijodiversità, fl-organiżmi selvaġġi u fil-pollinaturi
	Miżuri li jappoġġaw il-ħabitats għall-organiżmi selvaġġi fil-pajsaġġi agrikoli

	
	Miżuri li jappoġġaw il-kundizzjonijiet tal-pollinaturi selvaġġi

	
	Miżuri fuq terminu qasir għal żieda fil-bijodiversità fil-pajsaġġi agrikoli

	
	Kultivazzjoni ta’ varjetajiet lokali jew ta’ konservazzjoni

	(b) Saħħa u benessri tal-annimali msaħħa
	Żieda fl-aċċess tar-ragħa għall-ispazji fuq barra

	
	Żieda fl-użu ta’ marqad jew arrikkimenti oħra li jippromwovu mġiba naturali

	
	Stabbiliment ta’ pjanijiet/programmi għall-benessri tal-annimali

	(c) Użu effiċjenti ta’ inputs
	Użu effiċjenti ta’ fertilizzanti sintetiċi

	
	Użu effiċjenti ta’ PPPs sintetiċi

	
	Tnaqqis fl-użu tal-fjuwils fossili billi jiżdied is-sehem tal-bijofjuwils għall-makkinarju tqil

	(d) Mitigazzjoni u tnaqqis tal-emissjonijiet minn attivitajiet agrikoli
	Żieda fl-għelejjel li jiffissaw in-nitrati

	
	Żieda fl-għelejjel ta’ kopertura

	
	Żieda fis-sehem tal-proteina tal-għalf prodotta lokalment

	
	Prattika ta’ biedja mingħajr ħrit

	(e) Ċirkolarità fl-azjenda agrikola
	Żieda fl-użu tad-demel

	
	Żieda fl-użu ta’ tip ieħor ta’ nutrijenti riċiklati

	
	Żieda fil-kultivazzjoni tal-għelejjel tal-proteini


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Anness I – Parti C(a) (ġdida)</Article>
	Test propost mill-Kummissjoni

	

	Emenda

	Żoni
	Suġġett ewlieni
	Rekwiżiti u standards
	Objettiv ewlieni tal-istandard

	Klima u ambjent
	Tibdil fil-klima
(mitigazzjoni u adattament)
	KAAT 1 
	Żamma tal-mergħa permanenti abbażi tal-proporzjon taż-żona tal-mergħa permanenti mqabbla maż-żona agrikola totali fil-livell nazzjonali, reġjonali, subreġjonali, ta’ grupp ta’ azjendi agrikoli jew ta’ azjendi agrikoli individwali meta mqabbel mas-sena ta’ referenza 2018
Tnaqqis massimu ta’ 10 fil-mija meta mqabbel mas-sena ta’ referenza. 
	Miżura ta’ salvagwardja ġenerali kontra l-konverżjoni għal użi agrikoli oħra biex jiġu ppreservati l-istokkijiet tal-karbonju 

	
	
	KAAT 2
	Protezzjoni ta’ artijiet mistagħdra u torbiera (1)
	Protezzjoni tal-ħamrija b’livell għoli ta’ karbonju

	
	
	KAAT 3
	Projbizzjoni tal-ħruq tar-residwi tal-għelejjel fuq art ikkultivata, ħlief għal raġunijiet ta’ saħħa tal-pjanti
	Żamma tal-materja organika tal-ħamrija

	
Ħamrija
(protezzjoni u kwalità)

 
	KAAT 5
	Il-ġestjoni tal-kultivazzjoni tal-ħamrija, it-tnaqqis tar-riskju tad-degradazzjoni u l-erożjoni tal-ħamrija, filwaqt li titqies ukoll l-inklinazzjoni tal-art
	Ġestjoni minima tal-ħamrija li tqis il-kundizzjonijiet speċifiċi għas-sit biex tiġi limitata l-erożjoni

	
	KAAT 6 
	  Kopertura minima tal-ħamrija biex jiġi evitat li l-ħamrija tibqa’ għerja matul l-aktar perjodi sensittivi, kif iddeterminat mill-Istati Membri (2). 
	Protezzjoni tal-ħamrija matul l-aktar perjodi sensittivi 

	
	KAAT 8 
	— Konservazzjoni tal-karatteristiċi tal-pajsaġġ
— Projbizzjoni fuq iż-żbir tas-sisien tal-isġajriet u tas-siġar waqt l-istaġun tat-tnissil u tat-trobbija tal-għasafar
— Fuq bażi fakultattiva, miżuri għall-prevenzjoni tat-tixrid ta’ speċijiet ta’ pjanti invażivi
	Żamma tal-karatteristiċi mhux produttivi biex tissaħħaħ il-bijodiversità fl-azjenda agrikola 

	
	KAAT 9
	Projbizzjoni tal-konverżjoni jew tal-ħrit ta’ artijiet bil-ħaxix permanenti ddeżinjati bħala artijiet bil-ħaxix permanenti ekoloġikament sensittivi f’siti ta’ Natura 2000
	Protezzjoni tal-ħabitats u tal-ispeċijiet

	Meta jiddefinixxu l-KAAT 2, l-Istati Membri jridu jiżguraw li l-attività agrikola adattata għall-klassifikazzjoni tal-art inkwistjoni bħala art agrikola tkun tista’ tinżamm fuq dik l-art.
(1)Il-biċċiet art ta’ lqugħ matul il-mogħdijiet tal-ilma previsti f’dan l-istandard tal-KAAT iridu, bħala regola ġenerali u f’konformità mad-dritt tal-Unjoni, ikunu wesgħin, mill-inqas, 3 metri u ħielsa mill-użu tal-pestiċidi u tal-fertilizzanti.
F’żoni kkaratterizzati minn preżenza sinifikanti ta’ kanali tad-drenaġġ u tal-irrigazzjoni, l-Istati Membri jistgħu, fejn debitament ġustifikat għal tali żoni, jaġġustaw il-wisa’ minima f’konformità ma’ ċirkostanzi lokali speċifiċi.
Għall-finijiet ta’ dan l-istandard tal-KAAT, l-Istati Membri jistgħu jużaw id-definizzjoni tal-mogħdijiet tal-ilma stabbilita fil-leġiżlazzjoni nazzjonali, dment li tali definizzjoni tkun konsistenti mal-objettiv ewlieni ta’ dan l-istandard tal-KAAT.
(2)L-Istati Membri jistgħu, b’mod partikolari, jqisu l-istaġun qasir tat-tkabbir li jirriżulta mit-tul u s-severità tax-xitwa fir-reġjuni kkonċernati.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Bidla li tirriżulta mit-tħassir tal-Anness I, il-Parti C
</Amend>
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<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Annes I – Parti Ca (ġdida)</Article>
	Test propost mill-Kummissjoni

	

	Emenda

	Żoni
	Sfida
prinċipali
	Rekwiżiti u standards
	Objettiv prinċipali tal-istandard

	Klima u ambjent
	Tibdil fil-klima
(it-tnaqqis tiegħu u l-adattament għalih)
	KAAT 1
	Il-manutenzjoni ta’ artijiet bil-ħaxix permanenti abbażi ta’ proporzjon bejn iż-żona ta’ artijiet bil-ħaxix permanenti u ż-żona agrikola totali fil-livell nazzjonali, reġjonali u subreġjonali tal-grupp
ta’ azjendi agrikoli jew tal-azjenda agrikola, imqabbla mas-sena ta’ referenza 2018
	Miżura ta’ salvagwardja
ġenerali kontra l-konverżjoni għal użi agrikoli oħrajn
sabiex jiġu ppreżervati l-ħażniet
ta’ karbonju.

	
	
	
	Tnaqqis massimu ta’ 10 %
meta mqabbel mas-sena ta’ referenza

	
	
	KAAT 2
	Protezzjoni tal-artijiet mistagħdra u tat-torbiera (1)
	Protezzjoni tal-ħamrija b’livell għoli ta’ karbonju

	
	
	KAAT 3
	Projbizzjoni tal-ħruq tal-qasbija fir-raba’ tal-ħrit, ħlief għal raġunijiet fitosanitarji
	Żamma tal-materja organika fil-ħamrija

	

	Ħamrija (protezzjoni u kwalità)
	GAEC 5

	Ġestjoni tal-ħdim tar-raba’ biex jitnaqqsu r-riskji tad-degradazzjoni u l-erożjoni tal-ħamrija, filwaqt li titqies b’mod partikolari l-inklinazzjoni tal-art
	Ġestjoni minima tal-art filwaqt li jitqiesu l-kundizzjonijiet speċifiċi
tas-sit sabiex tiġi llimitata l-erożjoni

	
	
	KAAT 6
	Kopertura minima tal-ħamrija sabiex jiġi evitat li l-ħamrija tibqa’ għerja f’perjodi li huma l-aktar sensittivi, kif iddeterminati mill-Istati Membri (2). 
	Protezzjoni tal-ħamrija f’perjodi li huma l-aktar sensittivi

	
	
	KAAT 7
	Newba tal-għelejjel f’raba’ li jinħadem, ħlief għal għelejjel tal-akkwakultura. L-Istati Membri jistgħu jiddeċiedu wkoll li jippermettu lill-bdiewa u lil benefiċjarji oħra jissodisfaw dan l-istandard permezz tad-diversifikazzjoni tal-għelejjel (3). 
	Preżervazzjoni tal-potenzjal tal-ħamrija 

	
	
	KAAT 8
	,-- Preżervazzjoni tal-karatteristiċi tal-pajsaġġ
- Projbizzjoni fuq il-qtugħ tas-sisien tal-isġajriet u tas-siġar waqt l-istaġun tar-riproduzzjoni u tat-trobbija tal-għasafar
- Bħala għażla fakultattiva, miżuri li għandhom l-għan li jiġu evitati speċijiet ta’ pjanti invażivi
	Żamma tal-elementi mhux produttivi biex tittejjeb il-bijodiversità fl-azjenda agrikola 

	
	
	KAAT 9
	Projbizzjoni fuq il-konverżjoni jew il-ħrit tal-artijiet bil-ħaxix permanenti ddeżinjati bħala artijiet bil-ħaxix permanenti ambjentalment sensittivi f’siti ta’ Natura 2000
	Protezzjoni tal-ħabitats u tal-ispeċijiet


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Les États membres, lorsqu'ils établissent la norme BCAE n° 2, veillent ace qu'une activité agricole permettant de qualifier Les terres concernées de « surfaces agricoles» puisse y être maintenue.
(1)
Les bandes tampons le long des cours d'eau prévues par la présente norme GAEC doivent, en règle générale et conformément au droit de l'Union, respecter une largeur minimale de 3 mètres sans utilisation de pesticides ni d'engrais.
Dans Les zones comportant d'importants fosses de drainage et d'irrigation, Les États membres peuvent, si cela est dument justifie pour ces zones, adapter la largeur minimale en fonction des circonstances locales spécifiques.
Les États membres peuvent utiliser, aux fins de la présente norme BCAE, la définition des cours d'eau prévue par la législation nationale, à condition que cette définition soit conforme à l'objectif principal de la présente norme BCAE.

(2)
Les États membres peuvent notamment tenir compte de la courte période de végétation résultant de la durée et de la rigueur de l'hiver dans Les régions concernées.

(3)
La rotation consiste en un changement de culture au niveau de la parcelle (sauf dans le cas des cultures pluriannuelles, des graminées et autres fourrages herbacés, ainsi que des terres en jachère), y compris Les cultures secondaires gérées de manière appropriée.
[image: ]Compte tenu de la diversité des méthodes agricoles et des conditions agro climatiques, Les États membres peuvent autoriser, dans les régions concernées, d'autres pratiques de rotation améliorée des cultures avec des légumineuses ou de diversification des cultures visant à améliorer et à préserver le potentiel des sols, conformément aux objectifs de la présente norme BCAE.

Lorsqu'ils définissent Les exigences en matière de diversification des cultures, les États membres respectent Les exigences minimales suivantes :
(a)	lorsque la superficie des terres arables d'une exploitation est comprise entre JO et 30 ha, la diversification des cultures consiste à cultiver sur Les terres arables de ['exploitation au moins deux cultures différentes ; la culture principale ne doit pas couvrir plus de 75 % de ces terres arables ;
(b)	lorsque la superficie des terres arables d'une exploitation est supérieure à 30 ha, la diversification des cultures consiste a cultiver sur Les terres arables de ['exploitation au moins trois cultures différentes ; la culture principale ne doit pas couvrir plus de 75 % de ces terres arables et Les deux cultures principales combinées ne doivent pas couvrir plus de 95 % de ces terres arables.
Les États membres peuvent exempter des obligations prévues par la présente norme Les exploitations :
(a)	lorsque plus de 75 % des terres arables sont utilisées pour la production de graminées ou d'autres fourrages herbacés, sont mises en jachère, sont utilisées pour la culture de légumineuses ou font l'objet d'une combinaison de ces utilisations ;
(b)	lorsque plus de 75 % de la superficie agricole éligible est constituée de prairies permanentes, est utilisée pour la production de graminées ou d’autresfoun : âges herbacés, ou pour la culture de plantes sous eau, soit pendant une partie significative de l'année, soit pendant une partie significative du cycle de culture, ou fait l'objet d'une combinaison de ces utilisations; ou
(c)	dont la superficie de terres arables ne dépasse pas 10 ha.

Les États membres peuvent fixer une limite maximale de superficie consacrée a une seule culture afin d'éviter Les grandes monocultures.
Les agriculteurs dont la superficie maximale de /'exploitation ne dépasse pas 30 hectares de terres arables déclarées conformément a /'article 69, paragraphe 1, du présent règlement sont exemptes des contra/es et des sanctions lies aux exigences de la norme 7 des BCAE
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	Test propost mill-Kummissjoni

	

	Emenda

	ANNESS Ia-ĠDID - INDIKATURI TAL-IMPATT, TAR-RIŻULTAT, TAR-RENDIMENTI U TAL-KUNTEST F’KONFORMITÀ MAL-ARTIKOLU 21a

INDIKATURI TAL-IMPATT, TAR-RIŻULTAT, TAR-RENDIMENT U TAL-KUNTEST F’KONFORMITÀ MAL-ARTIKOLU 21a

	Valutazzjoni tal-prestazzjoni tal-politika (pluriennali) – IMPATT
Objettivi u indikaturi tal-impatt korrispondenti (1)
	Analiżi tar-riżultati – RIŻULTAT (2)
Fuq il-bażi biss tal-interventi appoġġati mill-PAK

	Objettiv trażversali tal-UE
	Indikaturi tal-impatt
	Indikaturi tar-riżultat

	Modernizzazzjoni tal-agrikoltura u taż-żoni rurali billi jiġu promossi u kondiviżi l-għarfien, l-innovazzjoni u d-diġitalizzazzjoni f’dawn l-oqsma, u billi titħeġġeġ l-adozzjoni tagħhom mill-bdiewa, permezz ta’ aċċess imtejjeb għar-riċerka, għall-innovazzjoni, għall-iskambju tal-għarfien u għat-taħriġ
	I.1 Kondiviżjoni tal-għarfien u tal-innovazzjoni: sehem mill-baġit tal-PAK għall-kondiviżjoni tal-għarfien u l-innovazzjoni
	R.1PR Titjib tal-prestazzjoni permezz tal-għarfien u l-innovazzjoni: għadd ta’ persuni li jibbenefikaw minn konsulenza, taħriġ, skambji tal-għarfien jew li jipparteċipaw fi gruppi operazzjonali tas-Sħubiji Ewropej għall-Innovazzjoni (EIP) appoġġati mill-PAK sabiex isaħħu l-prestazzjoni fis-sostenibbiltà ekonomika, soċjali, ambjentali, klimatika u tal-użu effiċjenti tar-riżorsi

R.2	Kollegament tas-sistemi ta’ konsulenza u tal-għarfien: għadd ta’ konsulenti appoġġati biex jiġu integrati fis-Sistemi tal-Għarfien u tal-Innovazzjoni Agrikoli (AKIS)

R.3	Diġitalizzazzjoni tal-agrikoltura: sehem tal-azjendi agrikoli li jibbenefikaw minn appoġġ għal teknolġiji diġitali tal-azjendi agrikoli skont il-PAK

	Objettiv speċifiku tal-UE
	Indikaturi tal-impatt
	Indikaturi tar-riżultat

	Appoġġ tal-introjtu vijabbli tal-azjendi agrikoli u r-reżiljenza tas-settur agrikolu fl-Unjoni kollha sabiex jissaħħu s-sigurtà tal-ikel u d-diversità agrikola fit-tul, kif ukoll tiġi żgurata s-sostenibbiltà ekonomika tal-produzzjoni agrikola fl-Unjoni
	
I.2 Tnaqqis tal-inugwaljanzi fl-introjtu: evoluzzjoni tal-introjtu tal-azjendi agrikoli meta mqabbel mal-ekonomija ġenerali

I.3 Tnaqqis tal-varjabbiltà tal-introjtu tal-azjendi agrikoli: evoluzzjoni tal-introjtu tal-azjendi agrikoli

I.4 Garanzija għall-introjtu tal-azjendi agrikoli vijabbli: evoluzzjoni tal-livell tal-introjtu tal-azjendi agrikoli skont it-tip ta’ azjenda agrikola (meta mqabbel mal-medja fil-qasam agrikolu)

I.5 Kontribut għall-bilanċ territorjali: evoluzzjoni tal-introjtu tal-azjendi agrikoli f’żoni soġġetti għal restrizzjonijiet naturali (meta mqabbel mal-medja)
	
R.4 Irbit tal-appoġġ għall-introjtu mal-konformità mal-istandards u mal-aħjar prattiki: sehem tal-erja agrikola utilizzata (EAU) kopert mill-appoġġ għall-introjtu u soġġett għal kundizzjonijiet ta’ kundizzjonalità

R.5 Ġestjoni tar-riskju: sehem tal-azjendi agrikoli li jużaw għodod għall-ġestjoni tar-riskju appoġġati mill-PAK

R.6PR Ridistribuzzjoni lil azjendi agrikoli żgħar: perċentwal ta’ pagamenti diretti addizzjonali għal kull ettaru mogħtija lil azjendi agrikoli eliġibbli ta’ daqs iżgħar mill-medja (meta mqabbel mal-medja)

R.7PR Tisħiħ tal-appoġġ għall-azjendi agrikoli f’żoni bi ħtiġijiet speċifiċi: perċentwal tal-appoġġ addizzjonali għal kull ettaru f’żoni bi ħtiġijiet akbar (meta mqabbla mal-medja)

	Tisħiħ tal-orjentazzjoni lejn is-suq u ż-żieda fil-kompetittività tal-azjendi agrikoli kemm fuq terminu qasir kif ukoll fit-tul, inkluż fokus akbar fuq ir-riċerka, it-teknoloġija u d-diġitalizzazzjoni
	I.6 Żieda fil-produttività agrikola: produttività totali tal-fatturi fl-agrikoltura

I.7 Sfruttar tal-kummerċ agroalimentari: importazzjonijiet u esportazzjonijiet agroalimentari
	R.8 Immirar lejn azjendi agrikoli f’setturi speċifiċi:

Sehem ta’ azjendi agrikoli li jibbenefikaw minn appoġġ akkoppjat mal-introjtu bl-għan li jittejbu l-kompetittività, is-sostenibbiltà jew il-kwalità

	
	
	R.9PR Modernizzazzjoni tal-azjendi agrikoli: sehem ta’ azjendi agrikoli li jibbenefikaw minn appoġġ għall-investiment biex jirristrutturaw u jimmodernizzaw, b’mod partikolari biex itejbu l-effiċjenza fir-riżorsi

	Sabiex tittejjeb il-pożizzjoni tal-bdiewa fil-katina tal-valur
	I.8 Titjib tal-pożizzjoni tal-bdiewa fil-katina alimentari: valur miżjud għall-produtturi primarji fil-katina alimentari
	R.1OPR Organizzazzjoni aħjar tal-katina tal-provvista: sehem tal-azjendi agrikoli li jipparteċipaw fi gruppi tal-produtturi, organizzazzjonijiet tal-produtturi, swieq lokali, ċirkwiti qosra u skemi tal-kwalità appoġġati mill-PAK

R.11 Konċentrazzjoni tal-provvista: sehem tal-valur tal-produzzjoni kummerċjalizzata mill-organizzazzjonijiet tal-produtturi jew mill-gruppi tal-produtturi bi skemi operazzjonali f’ċerti setturi

	Kontribut għall-mitigazzjoni tat-tibdil fil-klima u għall-adattament għalih, inkluż billi jitnaqqsu l-emissjonijiet ta’ gassijiet serra u jissaħħaħ is-sekwestru tal-karbonju, kif ukoll għall-promozzjoni tal-enerġija sostenibbli
	I.9 Titjib tar-reżiljenza tal-agrikoltura għat-tibdil fil-klima: indikatur tal-progress rigward ir-reżiljenza tas-settur agrikolu

I.10 Kontribut għall-mitigazzjoni tat-tibdil fil-klima: emissjonijiet ta’ gassijiet serra mill-agrikoltura

I.11 Tisħiħ tas-sekwestru tal-karbonju: karbonju organiku tal-ħamrija fl-art agrikola

I.12 Tisħiħ tal-enerġija sostenibbli fl-agrikoltura: produzzjoni sostenibbli ta’ enerġija rinnovabbli mill-agrikoltura u mill-forestrija
	R.12 Adattament għat-tibdil fil-klima: sehem tal-erja agrikola utilizzata (EAU) kopert minn impenji appoġġati sabiex jittejjeb l-adattament għat-tibdil fil-klima

R12a Adattament għat-tibdil fil-klima: sehem tal-azjendi agrikoli li jibbenefikaw minn investimenti tal-PAK għall-aċċess għall-infrastruttura tal-provvista tal-ilma

R12b Adattament għat-tibdil fil-klima: sehem tal-erja agrikola utilizzata (EAU) li jibbenefika minn investimenti tal-Fond Ewropew għall-Ambjent (ECF) fl-aċċess għall-infrastruttura tal-provvista tal-ilma

R.13PR Kejl tal-emissjonijiet fis-settur tat-trobbija tal-bhejjem: sehem tal-unitajiet ta’ bhejjem (UB) b’impenji li jibbenefikaw minn appoġġ bl-għan li jitnaqqsu l-emissjonijiet ta’ gassijiet serra u/jew tal-ammonijaka, inkluża l-ġestjoni tad-demel likwidu

R.14PR Ħżin tal-karbonju fil-ħamrija u l-bijomassa: sehem tal-erja agrikola utilizzata (EAU) soġġett għal impenji appoġġati biex jitnaqqsu l-emissjonijiet jew jinżamm jew jissaħħaħ il-ħżin tal-karbonju (inklużi artijiet bil-ħaxix permanenti, għelejjel permanenti	b’kopertura permanenti tal-veġetazzjoni, art agrikola f’artijiet mistagħdra u torbiera)

	
	
	
R.15 Enerġija rinnovabbli mill-agrikoltura, mill-forestrija u minn sorsi rinnovabbli oħra: investimenti appoġġati fil-kapaċità tal-ġenerazzjoni tal-enerġija rinnovabbli, inkluża l-enerġija organika (f’MW)

R.16 Investimenti marbuta mal-klima: sehem tal-azjendi agrikoli li jibbenefikaw minn appoġġ ta’ investiment tal-PAK u li jikkontribwixxi għall-mitigazzjoni tat-tibdil fil-klima u l-adattament għalih, kif ukoll għall-produzzjoni tal-enerġija rinnovabbli jew ta’ bijomaterjali

R.17PR Art afforestata: żona appoġġata għat-tisġir, għall-agroforestrija u għar-restawr, inkluż it-tqassim
R.18 Appoġġ għall-investiment fis-settur tal-forestrija: investiment totali biex tittejjeb il-prestazzjoni tas-settur tal-forestrija

	Promozzjoni tal-iżvilupp sostenibbli u l-ġestjoni effiċjenti tar-riżorsi naturali bħall-ilma, il-ħamrija u l-arja, inkluż billi titnaqqas id-dipendenza fuq sustanzi kimiċi
	
I.13 Tnaqqis tal-erożjoni tal-ħamrija: perċentwal ta’ art agrikola soġġetta għal erożjoni moderata JEW severa

I.14 Titjib tal-kwalità tal-arja: emissjonijiet tal-ammonijaka mill-agrikoltura

I.15 Titjib tal-kwalità tal-ilma: bilanċ gross tan-nutrijenti fl-art agrikola

I.16 Tnaqqis tat-telf tan-nutrijenti: nitrati fl-ilma ta’ taħt l-art b’konċentrazzjoni ta’ nitrati ogħla minn 50 mg/l, f’konformità mad-Direttiva 91/676/KEE

I.17 Tnaqqis tal-pressjoni fuq ir-riżorsi tal-ilma: indiċi tal-konsum tal-ilma (WEI+)

I.18 Użu sostenibbli u mnaqqas tal-pestiċidi: riskji, użu u impatti tal-pestiċidi
	
R.19PR Titjib u protezzjoni tal-ħamrija: sehem tal-erja agrikola utilizzata (EAU) taħt impenji appoġġati favorevoli għall-ġestjoni tal-ħamrija biex jittejbu l-kwalità tal-ħamrija u l-bijota tagħha (bħat-tnaqqis tal-ħdim tar-raba’, il-kopertura tal-veġetazzjoni tal-ħamrija, in-newba tal-għelejjel inklużi l-legumi)

R.20PR Titjib tal-kwalità tal-arja: sehem tal-erja agrikola utilizzata (EAU) kopert minn impenji li jibbenefikaw minn appoġġ bl-għan li jitnaqqsu l-emissjonijiet tal-ammonijaka

R.21PR Protezzjoni tal-kwalità tal-ilma: sehem tal-erja agrikola utilizzata (EAU) kopert minn impenji li jibbenefikaw minn appoġġ għall-kwalità tal-korpi tal-ilma

R.22PR Ġestjoni sostenibbli tan-nutrijenti: sehem tal-erja agrikola utilizzata (EAU) koperta minn impenji appoġġati sabiex tittejjeb il-ġestjoni tan-nutrijenti

R.23PR Użu sostenibbli tal-ilma: sehem tal-erja agrikola utilizzata (EAU) kopert minn impenji bl-għan li jittejjeb il-bilanċ tal-ilma

R.24PR Użu sostenibbli u mnaqqas tal-pestiċidi: sehem tal-erja agrikola utilizzata (EAU) kopert minn impenji speċifiċi appoġġati għall-użu sostenibbli tal-pestiċidi sabiex jitnaqqsu r-riskji u l-impatti tal-pestiċidi, bħat-tnixxija tal-pestiċidi

R.25 Prestazzjoni ambjentali fis-settur tat-trobbija tal-bhejjem: sehem ta’ unitajiet ta’ bhejjem (UB) b’impenji appoġġati sabiex tittejjeb is-sostenibbiltà ambjentali

R.26 Investimenti relatati mar-riżorsi naturali: sehem ta’ azjendi agrikoli li jibbenefikaw mill-appoġġ tal-PAK f’favur investimenti produttivi u mhux produttivi marbuta mal-konservazzjoni tar-riżorsi naturali

R.27 Prestazzjoni ambjentali jew marbuta mal-klima permezz ta’ investimenti f’żoni rurali: għadd ta’ operazzjonijiet li jikkontribwixxu għas-sostenibbiltà ambjentali u l-ilħuq tal-miri ta’ mitigazzjoni tat-tibdil fil-klima u l-adattament għalih fiż-żoni rurali

R.28 Prestazzjonijiet ambjentali jew klimatiċi permezz tal-għarfien u l-innovazzjoni: għadd ta’ persuni li jibbenefikaw minn pariri, taħriġ, skambju tal-għarfien, jew li jipparteċipaw fi gruppi operazzjonali tas-Sħubiji Ewropej għall-Innovazzjoni (EIP) appoġġati mill-PAK relatati mal-prestazzjonijiet ambjentali jew klimatiċi

	Kontribut għall-waqfien u għat-treġġigħ lura tat-telfien tal-bijodiversità, it-tisħiħ tas-servizzi tal-ekosistema u l-preżervazzjoni tal-ħabitats u tal-pajsaġġi
	
I.19 Żieda fil-popolazzjonijiet tal-għasafar fiż-żoni agrikoli: indiċi tal-għasafar fiż-żoni agrikoli

I.20 Titjib tal-protezzjoni tal-bijodiversità: perċentwal ta’ speċijiet u ħabitats ta’ interess Komunitarju relatati mal-agrikoltura b’xejriet stabbli jew li qed jiżdiedu, b’diżaggregazzjoni tal-perċentwal għall-ispeċijiet ta’ pollinaturi selvaġġi(3)

I.21 Titjib fil-forniment tas-servizzi tal-ekosistema: sehem ta’ art agrikola b’karatteristiċi tal-pajsaġġ

I.22 Żieda fil-bijodiversità agrikola fis-sistemi tal-produzzjoni: diversità tal-għelejjel
	
R.29PR Żvilupp tal-biedja organika: sehem tal-erja agrikola utilizzata (EAU) appoġġat mill-PAK għall-biedja organika, b’diżaggregazzjoni bejn iż-żoni miżmuma u dawk fil-fażi ta’ konverżjoni

R.30PR Appoġġ għall-ġestjoni sostenibbli tal-foresti: sehem tal-art forestali b’impenji għall-appoġġ għall-ħarsien tal-foresti u l-ġestjoni tas-servizzi tal-ekosistema

R.31PR Preżervazzjoni tal-ħabitats u tal-ispeċijiet: sehem tal-erja agrikola utilizzata (EAU) taħt l-impenji appoġġati f’favur il-konservazzjoni jew ir-restawr tal-bijodiversità inklużi prattiki tal-biedja b’valur naturali għoli

R.32	Investimenti marbuta mal-bijodiversità: sehem tal-azjendi agrikoli li jibbenefikaw minn appoġġ finanzjarju tal-PAK li jikkontribwixxi għall-bijodiversità
R.33 Titjib tal-ġestjoni tan-network Natura 2000: sehem taż-żona totali tan-network Natura 2000 kopert minn impenji appoġġati

R.34PR Preżervazzjoni tal-karatteristiċi tal-pajsaġġ sehem tal-erja agrikola utilizzata (EAU) kopert minn impenji appoġġati għall-ġestjoni tal-karatteristiċi tal-pajsaġġ, inklużi s-sisien tal-isġajriet u s-siġar

R.35 Preżervazzjoni tad-doqqajs: sehem
tad-doqqajs li jibbenefika minn appoġġ tal-PAK

	Attirar u żamma ta’ bdiewa żgħażagħ u bdiewa oħrajn ġodda u ffaċilitar tal-iżvilupp sostenibbli tal-intrapriżi fiż-żoni rurali
	I.23 Attirar ta’ bdiewa żgħażagħ: evoluzzjoni tal-għadd ta’ kapijiet ġodda tal-azjendi agrikoli u tal-għadd ta’ kapijiet żgħażagħ ġodda
tal-azjendi agrikoli
	R.36PR Tiġdid ġenerazzjonali: għadd ta’ bdiewa żgħażagħ li jibbenefikaw minn appoġġ għall-istabbiliment fil-kuntest tal-PAK

	Promozzjoni tal-impjiegi, tat-tkabbir, inkluż l-iżvilupp lokali fiż-żoni rurali, b’mod partikolari l-bijoekonomija ċirkolari u l-forestrija sostenibbli
	I.24 Kontribut għall-ħolqien ta’ impjiegi fiż-żoni rurali: evoluzzjoni tar-rata tal-impjiegi fiż-żoni rurali

I.25	Kontribut għat-tkabbir fiż-żoni rurali: evoluzzjoni tal-prodott domestiku gross (PDG) per capita fiż-żoni rurali

I.26 PAK aktar ekwa: distribuzzjoni tal-appoġġ tal-PAK
I.27 Promozzjoni tal-inklużjoni rurali: evoluzzjoni tal-indiċi tal-faqar fiż-żoni rurali
	R.37 Tkabbir u impjiegi fiż-żoni rurali: impjiegi ġodda maħluqa permezz ta’ proġetti tal-PAK

R.38 Kopertura ta’ LEADER: sehem tal-popolazzjoni rurali kopert mill-istrateġiji ta’ żvilupp lokali

R.39 Żvilupp tal-ekonomija rurali: għadd ta’ intrapriżi rurali, inklużi dawk fis-settur tal-bijoekonomija, maħluqa bis-saħħa tal-appoġġ tal-PAK

R.40 Tranżizzjoni intelliġenti tal-ekonomija rurali: għadd ta’ strateġiji ta’ “rħula intelliġenti” appoġġati

R.41PR Kollegament tal-Ewropa rurali: sehem tal-popolazzjoni rurali li tibbenefika minn aċċess aħjar għas-servizzi u għall-infrastruttura permezz ta’ appoġġ tal-PAK

R42 Promozzjoni tal-inklużjoni soċjali: għadd ta’ persuni koperti minn proġetti appoġġati ta’ inklużjoni soċjali

	Titjib tar-rispons tal-agrikoltura tal-Unjoni għall-ħtiġijiet tas-soċjetà għall-ikel u għas-saħħa, inkluż ikel ta’ kwalità għolja, sikur u nutrittiv, prodott b’mod sostenibbli, it-tnaqqis tal-ħela tal-ikel, it-titjib tal-benessri tal-annimali u l-ġlieda kontra r-reżistenza għall-antimikrobiċi
	I.28 Limitazzjoni tal-użu tal-antimikrobiċi fil-bhejjem: bejgħ/użu ta’ antimikrobiċi għall-għalf tal-annimali

I.29 Tweġiba għad-domanda tal-konsumaturi għal ikel ta’ kwalità: valur tal-produzzjoni skont l-iskemi ta’ kwalità tal-Unjoni u tal-produzzjoni organika
	R.43PR Limitazzjoni tal-użu tal-antimikrobiċi: sehem tal-unitajiet ta’ bhejjem (UB) ikkonċernat minn azzjonijiet appoġġati biex jiġi llimitat l-użu tal-antimikrobiċi (prevenzjoni/tnaqqis)

R.44PR Titjib tal-benessri tal-annimali: sehem tal-unitajiet ta’ bhejjem (UB) kopert mill-azzjonijiet appoġġati għat-titjib tal-benessri tal-annimali

	Rieżami annwali tal-prestazzjoni – RIŻULTATI
Tipi ta’ intervent u l-indikaturi tar-riżultati tagħhom (4)

	Tipi ta’ intervent
	Indikaturi tal-output (5)

	Kooperazzjoni (l-Artikolu 77)
	O.1 Għadd ta’ proġetti mwettqa mill-gruppi operazzjonali tas-Sħubiji Ewropej għall-Innovazzjoni (EIP)

	Skambju tal-għarfien u tixrid tal-informazzjoni (l-Artikolu 78)
	O.2 Għadd ta’ azzjonijiet jew unitajiet ta’ konsulenza biex jipprovdu appoġġ għall-innovazzjoni għat-tħejjija jew għall-implimentazzjoni tal-proġetti tal-grupp operazzjonali tas-Sħubiji Ewropej għall-Innovazzjoni (EIP)

	Indikatur orizzontali
	O.3MO Għadd ta’ benefiċjarji tal-appoġġ tal-PAK

	Appoġġ għall-introjtu bażiku (l-Artikolu 21)
	O.4 Għadd ta’ ettari li jibbenefikaw mill-appoġġ għall-introjtu bażiku

	Appoġġ għall-bdiewa żgħar (l-Artikolu 28)
	O.5 Għadd ta’ benefiċjarji JEW ettari li jibbenefikaw mill-pagamenti għall-bdiewa żgħar

	Appoġġ komplementari għall-introjtu għall-bdiewa żgħażagħ (l-Artikolu 30)
	O.6 Għadd ta’ ettari li jibbenefikaw minn appoġġ komplementari għall-introjtu għall-bdiewa żgħażagħ

	Appoġġ għar-ridistribuzzjoni tal-introjtu (l-Artikolu 29)
	O.7 Għadd ta’ ettari li jibbenefikaw mill-appoġġ għall-introjtu ridistributtiv

	Miżuri ekoloġiċi (l-Artikolu 31)
	O.8 Għadd ta’ ettari JEW unitajiet tal-bhejjem li jibbenefikaw minn ekoskemi

	Għodod għall-ġestjoni tar-riskju (Artikolu 76)
	O.9 Għadd ta’ unitajiet koperti mill-għodod tal-ġestjoni tar-riskju tal-PAK appoġġati

	Appoġġ għall-introjtu akkoppjat (Artikolu 32)
	O.10 Għadd ta’ ettari li jibbenefikaw mill-appoġġ għall-introjtu akkoppjat

	
	O.11 Għadd ta’ rjus li jibbenefikaw mill-appoġġ għall-introjtu akkoppjat

	Restrizzjonijiet naturali jew restrizzjonijiet oħra speċifiċi għaż-żona (Artikolu 71)
	O.12 Għadd ta’ ettari appoġġati għal żoni li jiffaċċjaw restrizzjonijiet naturali jew restrizzjonijiet speċifiċi oħra, diżaggregati skont it-tip ta’ żona

	Żvantaġġi speċifiċi għal ċerti żoni li jirriżultaw minn ċerti rekwiżiti obbligatorji (Artikolu 72)
	0.13 Għadd ta’ ettari appoġġati skont Natura 2000 jew id-Direttiva 2000/60/KE

	Impenji ambjentali, marbuta mal-klima u impenji oħrajn ta’ ġestjoni (Artikolu 70)
	O.14 Għadd ta’ ettari (minbarra dawk tal-forestrija) jew għadd ta’ unitajiet oħra koperti minn impenji ambjentali jew marbuta mal-klima li jmorru lil hinn mir-rekwiżiti obbligatorji

	
	O.15 Għadd ta’ ettari (forestrija) jew għadd ta’ unitajiet oħra koperti minn impenji ambjentali jew marbuta mal-klima li jmorru lil hinn mir-rekwiżiti obbligatorji

	
	O.16 Għadd ta’ ettari jew għadd ta’ unitajiet oħra suġġetti għal impenji ta’ manutenzjoni għall-afforestazzjoni u l-agroforestrija

	
	O.17 Għadd ta’ ettari jew għadd ta’ unitajiet oħra appoġġati għall-biedja organika

	
	O.18 Għadd ta’ unitajiet ta’ bhejjem (UB) appoġġati għall-benessri tal-annimali, għas-saħħa tal-annimali jew għat-titjib tal-miżuri tal-bijosigurtà

	
	O.19 Għadd ta’ azjendi agrikoli jew unitajiet li jappoġġaw ir-riżorsi ġenetiċi

	Investimenti (l-Artikoli 73 u 74)
	O.20 Għadd ta’ operazzjonijiet jew unitajiet ta’ investiment produttiv fil-farm li jibbenefikaw minn appoġġ

	
	O.21 Għadd ta’ operazzjonijiet jew unitajiet ta’ investiment mhux produttiv fl-azjendi agrikoli li jibbenefikaw minn appoġġ

	
	O.22 Għadd ta’ operazzjonijiet jew unitajiet ta’ investiment fl-infrastruttura li jibbenefikaw minn appoġġ

	
	O.23	Għadd ta’ operazzjonijiet jew unitajiet ta’ investiment mhux produttiv mhux użati li jibbenefikaw minn appoġġ

	
	O.24 Għadd ta’ operazzjonijiet jew unitajiet ta’ investiment produttiv mhux użati li jibbenefikaw minn appoġġ

	Stabbiliment ta’ bdiewa żgħażagħ u bdiewa ġodda u ħolqien ta’ intrapriżi rurali (l-Artikolu 75)
	O.25 Għadd ta’ bdiewa żgħażagħ li jibbenefikaw minn appoġġ għall-istabbiliment

	
	O.26 Għadd ta’ bdiewa ġodda li jibbenefikaw minn appoġġ għall-istabbiliment (minbarra bdiewa żgħażagħ imsemmija fil-punt O.25)

	
	O.27 Għadd ta’ intrapriżi rurali li jibbenefikaw minn appoġġ għal negozji ġodda

	Kooperazzjoni (l-Artikolu 77)
	O.28 Għadd ta’ gruppi tal-produtturi u organizzazzjonijiet tal-produtturi li jibbenefikaw minn appoġġ

	
	O.29 Għadd ta’ benefiċjarji li jirċievu appoġġ biex jipparteċipaw fi skemi ta’ kwalità uffiċjali

	
	O.30	Għadd ta’ operazzjonijiet jew unitajiet li jibbenefikaw minn appoġġ għat-tiġdid ġenerazzjonali (eskluż l-appoġġ għall-istabbiliment)

	
	O.31 Għadd ta’ strateġiji ta’ żvilupp lokali (LEADER) jew azzjonijiet preparatorji appoġġati

	
	O.32 Għadd ta’ operazzjonijiet jew entitajiet ta’ kooperazzjoni oħrajn li jibbenefikaw minn appoġġ (esklużi l-EIP irrapportati taħt l-Għan O.1)

	Skambju tal-għarfien u tixrid tal-informazzjoni (l-Artikolu 78)
	Għadd ta’ azzjonijiet jew unitajiet ta’ taħriġ, konsulenza u sensibilizzazzjoni li jibbenefikaw minn appoġġ

	Indikatur orizzontali
	O.34MO Għadd ta’ ettari soġġetti għal prattiki ambjentali (indikatur sommarju li jkopri ż-żona koperta mill-kundizzjonalità, l-ekoskemi u l-impenji ta’ ġestjoni agroforestali, ambjentali u klimatiċi)

	Tipi	ta’ intervent f’ċerti setturi (l-Artikolu 47)
	O.35 Għadd ta’ programmi operazzjonali li jibbenefikaw minn appoġġ

	Tipi ta’ intervent fis-settur tal-inbid (l-Artikolu 58)
	O.36 Għadd ta’ azzjonijiet jew unitajiet li jibbenefikaw minn appoġġ fis-settur tal-inbid

	Tipi ta’ intervent fis-settur tal-apikultura (l-Artikolu 55)
	O.37 Għadd ta’ azzjonijiet jew unitajiet għall-preżervazzjoni jew għat-titjib tal-apikultura

	INDIKATURI TAL-KUNTEST

	
	Numru tal-indikatur
	Indikatur tal-kuntest*

	Popolazzjoni
	C.01
	Popolazzjoni totali

	
	C.02
	Densità tal-popolazzjoni

	
	C.03
	Struttura tal-età tal-popolazzjoni

	Żona totali
	C.04
	Żona totali

	
	C.05
	Kopertura tal-art

	Suq tax-xogħol
	C.06
	Rata tal-impjiegi f’żoni rurali

	
	C.07
	Rata tal-qgħad f’żoni rurali

	
	C.08
	Impjiegi (skont is-settur, skont it-tip ta’ reġjun, skont l-attività ekonomika)

	Ekonomija
	C.09
	PDG per capita

	
	C.10
	Rata tal-faqar

	
	C.11
	Valur gross miżjud skont is-settur, skont it-tip ta’ reġjun, fl-agrikoltura u għall-produtturi primarji

	Azjendi agrikoli u bdiewa
	C.12
	Azjendi agrikoli

	
	C.13
	Manodopera agrikola

	
	C.14
	Struttura tal-età tal-kapijiet tal-azjendi agrikoli

	
	C.15
	Taħriġ fl-agrikoltura tal-kapijiet tal-azjendi agrikoli

	
	C.16
	Kapijiet ġodda tal-azjendi agrikoli u kapijiet żgħażagħ ġodda tal-azjendi agrikoli

	Art agrikola
	C.17
	Erja agrikola utilizzata

	
	C.18
	Art saqwija

	
	C.19
	Agrikoltura f’żoni ta’ Natura 2000

	
	C.20
	Żoni b’restrizzjonijiet naturali u restrizzjonijiet speċifiċi oħra

	
	C.21
	Art agrikola b’karatteristiċi tipiċi tal-pajsaġġ

	
	C.22
	Diversità tal-għelejjel

	Trobbija tal-bhejjem
	C.23
	Unitajiet ta’ bhejjem

	
	C.24
	Densità tal-popolazzjoni tal-bhejjem

	Introjtu tal-azjendi agrikoli
	C.25
	Introjtu minn fatturi agrikoli

	
	C.26
	Tqabbil tal-introjtu tal-azjendi agrikoli mal-kost tal-manodopera mhux agrikola

	
	C.27
	Introjtu tal-azjendi agrikoli skont it-tip ta’ azjenda agrikola, skont ir-reġjun, skont id-daqs tal-azjenda agrikola, f’żoni b’restrizzjonijiet naturali u restrizzjonijiet speċifiċi oħra

	
	C.28
	Formazzjoni tal-kapital fiss gross fl-agrikoltura

	Produttività agrikola
	C.29
	Produttività totali tal-fatturi fl-agrikoltura

	
	C.30
	Produttività tax-xogħol fl-agrikoltura, fil-forestrija u fl-industrija tal-ikel

	Kummerċ agrikolu
	C.31
	Importazzjonijiet u esportazzjonijiet agrikoli

	Attivitajiet oħra	li jrendu
	C.32
	Infrastruttura turistika

	Prattiki agrikoli
	C.33
	Żona agrikola ddedikata għall-biedja organika

	
	C.34
	Intensità tal-azjenda agrikola

	
	C.35
	Valur tal-produzzjoni skont l-iskemi ta’ kwalità tal-Unjoni u tal-produzzjoni organika

	Bijodiversità
	C.36
	Indiċi tal-għasafar tal-post

	
	C.37
	Perċentwal ta’ speċijiet u ħabitats ta’ interess Komunitarju marbuta mal-agrikoltura b’xejriet stabbli jew li qed jiżdiedu

	Ilma
	C.38
	Konsum tal-ilma fl-agrikoltura

	
	C.39
	Kwalità tal-ilma

	
	
	Bilanċ gross tan-nutrijenti - nitroġenu

	
	
	Bilanċ gross tan-nutrijenti - fosforu

	
	
	Nitrati fl-ilma ta’ taħt l-art

	Ħamrija
	C.40
	Karbonju organiku tal-ħamrija fl-art agrikola

	
	C.41
	Erożjoni tal-ħamrija mill-ilma

	Enerġija
	C.42
	Produzzjoni sostenibbli ta’ enerġija rinnovabbli mill-agrikoltura u mill-forestrija

	
	C.43
	Konsum tal-enerġija fl-agrikoltura, fil-forestrija u fl-industrija agroalimentari

	Klima
	C.44
	Emissjonijiet ta’ gassijiet serra mill-agrikoltura

	
	C.45
	Indikatur tal-progress tar-reżiljenza tas-settur agrikolu

	
	C.46
	Telf agrikolu attribwibbli b’mod dirett għal diżastri naturali

	Arja
	C.47
	Emissjonijiet tal-ammonijaka mill-agrikoltura

	Saħħa
	C.48
	Bejgħ u użu ta’ antimikrobiċi għall-għalf tal-annimali

	
	C.49
	Riskji, użu u impatti tal-pestiċidi

	(1) Il-biċċa l-kbira tal-indikaturi tal-impatt diġà jinġabru permezz ta’ mezzi oħra (l-istatistika Ewropea, iċ-Ċentru Konġunt tar-Riċerka, l-Aġenzija Ewropea għall-Ambjent, eċċ.) u jintużaw fil-kuntest ta’ leġiżlazzjoni oħra tal-Unjoni jew tal-Għanijiet ta’ Żvilupp Sostenibbli. Il-frekwenza tal-ġbir tad-data mhux dejjem tkun annwali u jista’ jkun hemm dewmien ta’ sentejn jew tlieta.
(2) Indikaturi ta’ sostituzzjoni għar-riżultati. Data kkomunikata kull sena mill-Istati Membri għall-monitoraġġ tal-progress lejn l-ilħuq tal-objettivi li stabbilew fil-pjanijiet strateġiċi tal-PAK tagħhom. L-indikaturi tar-riżultat li huma obbligatorji għall-analiżi tal-prestazzjoni meta jintużaw mill-Istati Membri f’konformità mal-Artikolu 109(1)(a) huma mmarkati bl-indikazzjoni (PR). Għall-evalwazzjoni tal-prestazzjoni, l-Istati Membri jistgħu jużaw kwalunkwe indikatur tar-riżultat rilevanti ieħor previst f’dan l-Anness flimkien ma’ dawk immarkati bl-indikazzjoni (PR).
(3)	(3) Il-valutazzjoni tax-xejriet għall-pollinaturi għandha titwettaq bl-użu ta’ miżuri rilevanti tal-Unjoni għall-indikaturi tal-pollinaturi, b’mod partikolari permezz ta’ indikatur tal-pollinaturi u miżuri oħra adottati fil-qafas ta’ governanza tal-Istrateġija tal-UE għall-Bijodiversità sal-2030 (il-Komunikazzjoni tal-Kummissjoni tal-20 ta’ Mejju 2020) abbażi tal-Inizjattiva tal-UE dwar il-Pollinaturi (il-Komunikazzjoni tal-Kummissjoni tal-1 ta’ Ġunju 2018).
(4)	(4) Data kkomunikata kull sena dwar in-nefqa ddikjarata tagħhom.
(5)	(5) L-indikaturi tal-output użati biss għal skopijiet ta’ monitoraġġ huma mmarkati bl-indikazzjoni MO
(6)	Koeffiċjenti tal-UE, attribwiti għall-oqsma ta’ intervent sabiex tiġi ddeterminata l-kontribuzzjoni tal-interventi tal-PAK għall-politiki msemmija fl-ANNESS III tal-Proposta għal REGOLAMENT TAL-PARLAMENT EWROPEW U TAL-KUNSILL li jistabbilixxi qafas għall-monitoraġġ tan-nefqa u l-prestazzjoni baġitarja u regoli orizzontali oħra għall-programmi u l-attivitajiet tal-Unjoni
(7)	{SEC(2025) 590 final} - {SWD(2025) 590 final}- {SWD(2025) 591 final}
(8)	CCM: mitigazzjoni tat-tibdil fil-klima
(9)	CCA: adattament għat-tibdil fil-klima u reżiljenza għalih 
       ENV: ambjent
(10)	SOC: soċjali


	
	
	%
	CCM
	CCA
	ENV
	SOC

	Agrikoltura
	1
	Promozzjoni tat-tiġdid ġenerazzjonali tal-bdiewa
	0
	0
	0
	0

	
	2
	Appoġġ immirat għall-introjtu tal-bdiewa
	40
	40
	40
	40

	
	3
	Appoġġ lill-bdiewa f’setturi fil-bżonn, għelejjel li fihom il-proteini u t-taħlita tagħhom mal-ħaxix
	100
	100
	100
	0

	
	4
	Appoġġ lill-bdiewa f’setturi fil-bżonn. ħaxix u għalf erbaċew ieħor
	100
	100
	100
	0

	
	5
	Appoġġ lill-bdiewa f’setturi fil-bżonn, b’mod partikolari s-settur tal-bhejjem ruminanti
	0
	40
	40
	40

	
	6
	Appoġġ lill-bdiewa f’setturi fil-bżonn - setturi oħra
	0
	40
	40
	0

	
	7
	Appoġġ lill-bdiewa li jipproduċu l-qoton
	0
	0
	0
	0

	
	8
	Reġjuni ultraperiferiċi u l-gżejjer tal-Eġew: kumpens għal kostijiet addizzjonali minħabba nuqqas ta’ aċċessibbiltà u frammentazzjoni territorjali
	0
	0
	0
	40

	
	9
	Reġjuni ultraperiferiċi u l-gżejjer tal-Eġew - Appoġġ għall-produzzjoni agrikola lokali
	40
	40
	40
	100

	
	10
	Appoġġ lill-bdiewa f’żoni muntanjużi
	40
	40
	100
	100

	
	11
	Appoġġ lill-bdiewa f’żoni b’restrizzjonijiet naturali oħra
	40
	40
	100
	40

	
	12
	Appoġġ għall-prattiki ambjentali u klimatiċi, inklużi miżuri ta’ reżiljenza għat-tibdil fil-klima
	100
	100
	100
	0

	
	13
	Appoġġ għat-tranżizzjoni ambjentali u klimatika, inklużi miżuri ta’ reżiljenza għat-tibdil fil-klima
	100
	100
	100
	0

	
	14
	Appoġġ għall-konformità mar-rekwiżiti obbligatorji
	40
	40
	40
	0

	
	15
	Investimenti ekoloġiċi, inklużi miżuri ta’ reżiljenza għat-tibdil fil-klima
	100
	100
	100
	0

	
	16
	Investimenti fl-agrikoltura u fil-forestrija (minbarra dawk relatati mal-ambjent jew sabiex jittejbu s-saħħa tal-annimali, il-bijosigurtà u l-benessri tal-annimali)
	0
	0
	0
	0

	
	17
	Investimenti u impenji biex jittejbu s-saħħa tal-annimali, il-bijosigurtà u l-benessri tal-annimali
	0
	0
	0
	0

	
	18
	Investimenti f’biedja intelliġenti
	100
	100
	100
	40

	
	19
	Investimenti f’servizzi bażiċi u f’infrastruttura żgħira fiż-żoni rurali
	0
	0
	0
	100

	
	20
	Appoġġ għall-istabbiliment ta’ organizzazzjonijiet tal-produtturi
	0
	0
	0
	40

	
	21
	Appoġġ għas-setturi agrikoli implimentat mill-organizzazzjonijiet tal-produtturi
	0
	0
	0
	0

	
	22
	Appoġġ għall-apikultura
	0
	0
	100
	0

	
	23
	Appoġġ għas-settur tal-inbid
	0
	0
	0
	0

	
	24
	Parteċipazzjoni fi skemi ta’ kwalità rikonoxxuti mill-Unjoni u mill-Istati Membri u l-promozzjoni tagħhom
	0
	0
	0
	0

	
	25
	Servizzi ta’ għajnuna għall-farm
	0
	0
	0
	40

	
	26
	Servizzi ta’ konsulenza għall-azjendi agrikoli
	40
	40
	40
	40

	
	27
	Servizzi ta’ konsulenza f’biedja intelliġenti
	100
	100
	100
	40

	
	28
	Titjib tal-aċċess għall-innovazzjoni fis-settur agrikolu
	40
	40
	40
	0

	
	29
	29	Appoġġ għad-distribuzzjoni ta’ prodotti agrikoli fl-iskejjel (l-Iskema Ewropea ta’ Għajnuna Alimentari għall-Iskejjel)
	0
	0
	0
	0

	
	30
	30	Appoġġ għal miżuri ta’ ġestjoni tar-riskju, inklużi miżuri ta’ reżiljenza għat-tibdil fil-klima
	0
	100
	0
	0

	
	31
	31	Appoġġ ta’ emerġenza lill-bdiewa, b’mod partikolari biex jiġi ppreżervat il-potenzjal tal-produzzjoni u jiġu implimentati miżuri eċċezzjonali tas-suq
	0
	100
	0
	0

	
	32
	32	Stabbilizzazzjoni tal-prezzijiet

	0
	0
	0
	0

	
	33
	33	Network ta’ data dwar is-sostenibbiltà agrikola
	40
	40
	40
	0

	
	34
	34	Diġitalizzazzjoni tal-azjendi agrikoli
	40
	40
	40
	40

	
	35
	35	Żvilupp alternattiv f’pajjiżi terzi sabiex titnaqqas il-kultivazzjoni ta’ drogi illeċiti
	0
	0
	0
	0

	
	36
	36	Sistemi agroforestali, inklużi miżuri ta’ reżiljenza għat-tibdil fil-klima
	40
	100
	100
	0

	
	37
	37	Ġestjoni tal-foresti - mhux ekoloġika
	0
	0
	0
	0

	
	38
	38	Foresti - impenji ambjentali u klimatiċi, inklużi miżuri ta’ reżiljenza għat-tibdil fil-klima
	100
	100
	100
	0

	
	39
	39	Investimenti ekoloġiċi fil-foresti u fil-forestrija, inklużi miżuri ta’ reżiljenza għat-tibdil fil-klima

	40
	100
	40
	0

	
	40
	40	Prevenzjoni u restawr tal-ħsarat ikkawżati lill-foresti, inklużi miżuri ta’ reżiljenza għat-tibdil fil-klima

	100
	100
	100
	0

	
	41
	41	Investimenti produttivi fil-foresti u fil-forestrija (inklużi l-industriji,
42	esklużi l-investimenti ekoloġiċi u l-miżuri ta’ prevenzjoni u restawr tal-ħsarat)
	0
	0
	0
	0

	
	42
	45	Appoġġ għall-istabbiliment għall-forestiera
	40
	40
	40
	0

	
	43
	47	Saħħa tal-annimali u tal-pjanti, inklużi miżuri ta’ reżiljenza għat-tibdil fil-klima
48	
	0
	40
	40
	0

	
	44
	49	Investimenti u impenji biex jittejbu s-saħħa tal-annimali u l-bijosigurtà,
50	inklużi miżuri ta’ reżiljenza għat-tibdil fil-klima
51
	0
	40
	40
	0

	
	45
	52	Produzzjoni tal-ikel sikura u sostenibbli, inklużi miżuri ta’ reżiljenza għat-tibdil fil-klima	
	0
	40
	40
	40

	
	46
	54	Agrikoltura, sajd u ikel	tal-bnedmin u tal-annimali: politika u qafas regolatorju
55	
	0
	0
	0
	0


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>3443</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Anness II</Article>
	Test propost mill-Kummissjoni

	ANNESS II
Regoli dwar il-kalkolu tal-ekwivalenti tal-annimali għall-iskop tal-Appoġġ akkoppjat għall-introjtu msemmi fl-Artikolu 11
L-Istati Membri għandhom jużaw il-koeffiċjenti li ġejjin biex jikkonvertu l-annimali f’ekwivalenti tal-annimali għall-iskop tal-interventi ta’ appoġġ akkoppjat għall-introjtu msemmija fl-Artikolu 11(1).

	Annimali bovini 
	inqas minn 6 xhur 
	0,4 

	  
	minn 6 xhur sa sentejn 
	0,6 

	  
	aktar minn sentejn 
	1,0 

	Annimali ekwini 
	aktar minn 6 xhur 
	1,0 

	Nagħaġ u mogħoż 
	  
	0,15 

	Ħnieżer 
	ħnieżer tal-għalla > 50 kg 
	0,5 

	  
	ħnieżer oħra 
	0,3 

	Pollam 
	  
	  

	  
	tiġieġ tal-bajd 
	0,014 

	  
	pollam ieħor 
	0,03 

	Emenda

	imħassar


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>3444</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Anness II</Article>
	Test propost mill-Kummissjoni

	ANNESS II
Regoli dwar il-kalkolu tal-ekwivalenti tal-annimali għall-iskop tal-Appoġġ
akkoppjat għall-introjtu msemmi fl-Artikolu 11
L-Istati Membri għandhom jużaw il-koeffiċjenti li ġejjin biex jikkonvertu l-annimali f’ekwivalenti tal-annimali
għall-iskop tal-interventi ta’ appoġġ akkoppjat għall-introjtu msemmija fl-Artikolu 11(1).

	Speċijiet 
	Età/kategorija 
	Koeffiċjent 

	Annimali bovini 
	inqas minn 6 xhur 
	0,4 

	  
	minn 6 xhur sa sentejn 
	0,6 

	  
	aktar minn sentejn 
	1,0 

	Annimali ekwini 
	aktar minn 6 xhur 
	1,0 

	Nagħaġ u mogħoż 
	  
	0,15 

	Ħnieżer 
	ħnieżer tal-għalla > 50 kg 
	0,5 

	  
	ħnieżer oħra 
	0,3 

	Pollam 
	  
	  

	  
	tiġieġ tal-bajd 
	0,014 

	  
	pollam ieħor 
	0,03 

	Emenda

	imħassar


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>3445</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members> Krzysztof Hetman </Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Anness II</Article>
	Test propost mill-Kummissjoni

	ANNESS II
Regoli dwar il-kalkolu tal-ekwivalenti tal-annimali għall-iskop tal-Appoġġ
akkoppjat għall-introjtu msemmi fl-Artikolu 11
L-Istati Membri għandhom jużaw il-koeffiċjenti li ġejjin biex jikkonvertu l-annimali f’ekwivalenti tal-annimali
għall-iskop tal-interventi ta’ appoġġ akkoppjat għall-introjtu msemmija fl-Artikolu 11(1).

	Speċijiet 
	Età/kategorija 
	Koeffiċjent 

	Annimali bovini 
	inqas minn 6 xhur 
	0,4 

	  
	minn 6 xhur sa sentejn 
	0,6 

	  
	aktar minn sentejn 
	1,0 

	Annimali ekwini 
	aktar minn 6 xhur 
	1,0 

	Nagħaġ u mogħoż 
	  
	0,15 

	Ħnieżer 
	ħnieżer tal-għalla > 50 kg 
	0,5 

	  
	ħnieżer oħra 
	0,3 

	Pollam 
	  
	  

	  
	tiġieġ tal-bajd 
	0,014 

	  
	pollam ieħor 
	0,03 

	Emenda

	imħassar


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>3446</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Anness II</Article>
	Test propost mill-Kummissjoni

	ANNESS II
Regoli dwar il-kalkolu tal-ekwivalenti tal-annimali għall-iskop tal-Appoġġ
akkoppjat għall-introjtu msemmi fl-Artikolu 11
L-Istati Membri għandhom jużaw il-koeffiċjenti li ġejjin biex jikkonvertu l-annimali f’ekwivalenti tal-annimali
għall-iskop tal-interventi ta’ appoġġ akkoppjat għall-introjtu msemmija fl-Artikolu 11(1).

	Speċijiet 
	Età/kategorija 
	Koeffiċjent 

	Annimali bovini 
	inqas minn 6 xhur 
	0,4 

	  
	minn 6 xhur sa sentejn 
	0,6 

	  
	aktar minn sentejn 
	1,0 

	Annimali ekwini 
	aktar minn 6 xhur 
	1,0 

	Nagħaġ u mogħoż 
	  
	0,15 

	Ħnieżer 
	ħnieżer tal-għalla > 50 kg 
	0,5 

	  
	ħnieżer oħra 
	0,3 

	Pollam 
	  
	  

	  
	tiġieġ tal-bajd 
	0,014 

	  
	pollam ieħor 
	0,03 

	Emenda

	imħassar


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>3447</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz, Pär Holmgren f’isem il-Grupp Verts/ALE</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Anness II – paragrafu 1a (ġdid)</Article>

	Test propost mill-Kummissjoni

	ANNESS II
Regoli dwar il-kalkolu tal-ekwivalenti tal-annimali għall-iskop tal-Appoġġ
akkoppjat għall-introjtu msemmi fl-Artikolu 11
L-Istati Membri għandhom jużaw il-koeffiċjenti li ġejjin biex jikkonvertu l-annimali f’ekwivalenti tal-annimali
għall-iskop tal-interventi ta’ appoġġ akkoppjat għall-introjtu msemmija fl-Artikolu 11(1).

	Speċijiet 
	Età/kategorija 
	Koeffiċjent 

	Annimali bovini 
	inqas minn 6 xhur 
	0,4 

	  
	minn 6 xhur sa sentejn 
	0,6 

	  
	aktar minn sentejn 
	1,0 

	Annimali ekwini 
	aktar minn 6 xhur 
	1,0 

	Nagħaġ u mogħoż 
	  
	0,15 

	Ħnieżer 
	ħnieżer tal-għalla > 50 kg 
	0,5 

	  
	ħnieżer oħra 
	0,3 

	Pollam 
	  
	  

	  
	tiġieġ tal-bajd 
	0,014 

	  
	pollam ieħor 
	0,03 

	Emenda

	ANNESS II
Regoli dwar il-kalkolu tal-ekwivalenti tal-annimali għall-iskop tal-Appoġġ
akkoppjat għall-introjtu msemmi fl-Artikolu 11
L-Istati Membri għandhom jużaw il-koeffiċjenti li ġejjin biex jikkonvertu l-annimali f’ekwivalenti tal-annimali
għall-iskop tal-interventi ta’ appoġġ akkoppjat għall-introjtu msemmija fl-Artikolu 11(1).

	Speċijiet 
	Età/kategorija 
	Koeffiċjent 

	Annimali bovini 
	inqas minn 6 xhur 
	0,4 

	  
	minn 6 xhur sa sentejn 
	0,6 

	  
	aktar minn sentejn 
	1,0 

	Annimali ekwini 
	aktar minn 6 xhur 
	1,0 

	Nagħaġ u mogħoż 
	  
	0,15 

	Ħnieżer 
	ħnieżer tal-għalla > 50 kg 
	0,5 

	  
	ħnieżer oħra 
	0,3 

	Pollam 
	  
	  

	  
	tiġieġ tal-bajd 
	0,014 

	  
	pollam ieħor 
	0,03 

	Ċervid
	Renna Adulta
	0,1


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Abbażi tal-piż tal-ġisem jew tal-konsum tal-għalf, ir-renni huma bejn wieħed u ieħor komparabbli ma’ nagħaġ żgħar jew mogħoż, li tipikament ikollhom koeffiċjent ta’ 0.1-.03.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>3448</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Anness II – paragrafu 1</Article>

ANNESS II
Regoli dwar il-kalkolu tal-ekwivalenti tal-annimali għall-iskop tal-Appoġġ akkoppjat għall-introjtu msemmi fl-Artikolu 11
L-Istati Membri għandhom jużaw il-koeffiċjenti li ġejjin biex jikkonvertu l-annimali f’ekwivalenti tal-annimali għall-iskop tal-interventi ta’ appoġġ akkoppjat għall-introjtu msemmija fl-Artikolu 11(1).
	
	 
	Speċijiet 
	Età/kategorija 
	Koeffiċjent 

	Annimali bovini 
	inqas minn 6 xhur 
	0,4 

	
	minn 6 xhur sa sentejn 
	0,6 

	
	aktar minn sentejn 
	1,0 

	Annimali ekwini 
	aktar minn 6 xhur 
	1,0 

	Nagħaġ u mogħoż 
	
	0,15 

	Ħnieżer 
	ħnieżer tal-għalla > 50kg 
	0,5 

	
	ħnieżer oħra 
	0,3 

	Pollam 
	
	

	
	tiġieġ tal-bajd 
	0,014 

	  
	pollam ieħor 
	0,03 

	Emenda





ANNESS II
Regoli dwar il-kalkolu tal-ekwivalenti tal-annimali għall-iskop tal-Appoġġ akkoppjat għall-introjtu msemmi fl-Artikolu 11
L-Istati Membri għandhom jużaw il-koeffiċjenti li ġejjin biex jikkonvertu l-annimali f’ekwivalenti tal-annimali għall-iskop tal-interventi ta’ appoġġ akkoppjat għall-introjtu msemmija fl-Artikolu 11(1). Meta l-appoġġ lil setturi jew produzzjonijiet li għalihom l-applikazzjoni tal-koeffiċjenti stabbiliti f’dan l-Anness ma tkunx xierqa, inklużi l-prodotti tal-apikultura u d-dud tal-ħarir, l-Istati Membri jistgħu jistabbilixxu fil-Pjanijiet SNR tagħhom unitajiet ekwivalenti speċifiċi abbażi ta’ kriterji oġġettivi u mhux diskriminatorji.
	
	 
	Speċijiet 
	Età/kategorija 
	Koeffiċjent 

	Annimali bovini 
	inqas minn 6 xhur 
	0,4 

	
	minn 6 xhur sa sentejn 
	0,6 

	
	aktar minn sentejn 
	1,0 

	Annimali ekwini 
	aktar minn 6 xhur 
	1,0 

	Nagħaġ u mogħoż 
	
	0,15 

	Ħnieżer 
	ħnieżer tal-għalla > 50kg 
	0,5 

	
	ħnieżer oħra 
	0,3 

	Pollam 
	
	

	
	tiġieġ tal-bajd 
	0,014 

	  
	pollam ieħor 
	0,03 






Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
L-Artikolu 11 jippermetti l-appoġġ akkoppjat għal setturi bħat-trobbija tan-naħal u d-dud tal-ħarir, iżda l-Anness II mhux dejjem jipprovdi ekwivalenza adegwata għal dawn is-setturi.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>3449</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Anness II – paragrafu 1a (ġdid)</Article>
	Test propost mill-Kummissjoni

	ANNESS II
Regoli dwar il-kalkolu tal-ekwivalenti tal-annimali għall-iskop tal-Appoġġ akkoppjat għall-introjtu msemmi fl-Artikolu 11
L-Istati Membri għandhom jużaw il-koeffiċjenti li ġejjin biex jikkonvertu l-annimali f’ekwivalenti tal-annimali għall-iskop tal-interventi ta’ appoġġ akkoppjat għall-introjtu msemmija fl-Artikolu 11(1).

	Speċijiet 
	Età/kategorija 
	Koeffiċjent 

	Annimali bovini 
	inqas minn 6 xhur 
	0,4 

	
	minn 6 xhur sa sentejn 
	0,6

	
	aktar minn sentejn 
	1,0 

	Annimali ekwini 
	aktar minn 6 xhur 
	1,0 

	Nagħaġ u mogħoż 
	  
	0,15 

	Ħnieżer
	ħnieżer tal-għalla > 50 kg 

	0,5

	
	ħnieżer oħra 
	0,3 

	Pollam 
	
	

	
	tiġieġ tal-bajd 
	0,014 

	
	pollam ieħor 
	0,03 

	Emenda

	ANNESS II
Regoli dwar il-kalkolu tal-ekwivalenti tal-annimali għall-iskop tal-Appoġġ akkoppjat għall-introjtu msemmi fl-Artikolu 11
L-Istati Membri għandhom jużaw il-koeffiċjenti li ġejjin biex jikkonvertu l-annimali f’ekwivalenti tal-annimali għall-iskop tal-interventi ta’ appoġġ akkoppjat għall-introjtu msemmija fl-Artikolu 11(1).

	Speċijiet 
	Età/kategorija 
	Koeffiċjent 

	Annimali bovini 
	inqas minn 6 xhur 
	0,4 

	
	minn 6 xhur sa sentejn 
	0,6

	
	aktar minn sentejn 
	1,0 

	Annimali ekwini 
	aktar minn 6 xhur 
	1,0 

	Nagħaġ u mogħoż 
	  
	0,15 

	Ħnieżer
	ħnieżer tal-għalla > 50 kg 

	0,5

	
	ħnieżer oħra 
	0,3 

	Pollam 
	
	

	
	tiġieġ tal-bajd 
	0,014 

	
	pollam ieħor 
	0,03 

	Naħal
	Kolonja (doqqajs)
	0,2


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>3450</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members> Krzysztof Hetman </Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Anness IIa (ġdid)</Article>
	Test propost mill-Kummissjoni

	

	Emenda

	ANNESS IIa (ġdid)
Appoġġ domestiku tad-WTO
Appoġġ domestiku tad-WTO skont l-Artikolu 20c (ġdid) tar-Regolament preżenti (dak li qabel kien
l-Artikolu 40 tar-Regolament SNR)

	Tip ta’ intervent 
	Referenza f’dan ir-Regolament 
	Paragrafu tal-Anness 2 għall-Ftehim tad-WTO dwar l-Agrikoltura (“Kaxxa l-Ħadra”) 

	Azzjonijiet agroambjentali u klimatiċi 
	Artikolu 10 
	5, 11, 12

	Appoġġ digressiv għall-introjtu bbażat fuq iż-żona  
	 Artikolu 5a (ġdid) 
	 5

	Pagament għall-bdiewa b’azjendi agrikoli żgħar 
	 Artikolu 7 
	 5

	Pagament għar-restrizzjonijiet naturali jew restrizzjonijiet speċifiċi oħra taż-żona 
	 Artikolu 8 
	13 

	Appoġġ għall-iżvantaġġi li jirriżultaw minn ċerti rekwiżiti obbligatorji
	 Artikolu 9 
	12 
 

	Stabbiliment ta’ bdiewa żgħażagħ u ġodda
	 Artikolu 14 
	2, 5, 11

	Appoġġ għall-investimenti għall-bdiewa u għas-sidien tal-foresti
	 Artikolu 13 
	 8, 11 

	Servizzi ta’ għajnuna għall-azjendi agrikoli 
	 Artikolu 17 
	2   

	Skema għall-iskejjel
	L-Artikoli 27, 28 tal-OKS
	4

	Appoġġ għall-interventi f’ċerti setturi 
	L-Artikoli 32 – il-punt (b), (c), (d), (e), (h), (i), (m) tal-OKS
	 2

	
	L-Artikolu 32, il-punt (a) tal-OKS
	2, 11

	
	L-Artikolu 32, il-punt (f), (g), (s) tal-OKS
	2, 11, 12

	
	L-Artikolu 32, il-punt (n) tal-OKS
	8, 11, 12

	Appoġġ għar-reġjuni ultraperiferiċi
	bl-eċċezzjoni tal-appoġġ għall-banana (Kaxxa Blu – ma għandhiex issir referenza għaliha fit-tabella)
	13

	Appoġġ għall-Gżejjer Minuri tal-Eġew
	 L-Artikoli 20c (ġdid), 20f (ġdid), 20g (ġdid), 20h (ġdid) 
	13

	Pagamenti ta’ kriżi lill-bdiewa wara diżastri naturali, eventi klimatiċi avversi u avvenimenti katastrofiċi
	Artikolu 20b (ġdid) 
	8


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
dak li qabel kien l-ANNESS XVII mir-Regolament SNR 
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>3451</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Anness IIa (ġdid)</Article>
	Test propost mill-Kummissjoni

	

	Emenda

	ANNESS IIa (ġdid)
Appoġġ domestiku tad-WTO
Appoġġ domestiku tad-WTO skont l-Artikolu 20c (ġdid) tar-Regolament preżenti (dak li qabel kien
l-Artikolu 40 tar-Regolament SNR)

	Tip ta’ intervent 
	Referenza f’dan ir-Regolament 
	Paragrafu tal-Anness 2 għall-Ftehim tad-WTO dwar l-Agrikoltura (“Kaxxa l-Ħadra”) 

	Azzjonijiet agroambjentali u klimatiċi 
	Artikolu 10 
	5, 11, 12

	Appoġġ digressiv għall-introjtu bbażat fuq iż-żona  
	 Artikolu 5a (ġdid) 
	 5

	Pagament għall-bdiewa b’azjendi agrikoli żgħar 
	 Artikolu 7 
	 5

	Pagament għar-restrizzjonijiet naturali jew restrizzjonijiet speċifiċi oħra taż-żona 
	 Artikolu 8 
	13 

	Appoġġ għall-iżvantaġġi li jirriżultaw minn ċerti rekwiżiti obbligatorji
	 Artikolu 9 
	12 
 

	Stabbiliment ta’ bdiewa żgħażagħ u ġodda
	 Artikolu 14 
	2, 5, 11

	Appoġġ għall-investimenti għall-bdiewa u għas-sidien tal-foresti
	 Artikolu 13 
	 8, 11 

	Servizzi ta’ għajnuna għall-azjendi agrikoli 
	 Artikolu 17 
	2   

	Skema għall-iskejjel
	L-Artikoli 27, 28 tal-OKS
	4

	Appoġġ għall-interventi f’ċerti setturi 
	L-Artikoli 32 – il-punt (b), (c), (d), (e), (h), (i), (m) tal-OKS
	 2

	
	L-Artikolu 32, il-punt (a) tal-OKS
	2, 11

	
	L-Artikolu 32, il-punt (f), (g), (s) tal-OKS
	2, 11, 12

	
	L-Artikolu 32, il-punt (n) tal-OKS
	8, 11, 12

	Appoġġ għar-reġjuni ultraperiferiċi
	bl-eċċezzjoni tal-appoġġ għall-banana (Kaxxa Blu – ma għandhiex issir referenza għaliha fit-tabella)
	13

	Appoġġ għall-Gżejjer Minuri tal-Eġew
	 L-Artikoli 20c (ġdid), 20f (ġdid), 20g (ġdid), 20h (ġdid) 
	13

	Pagamenti ta’ kriżi lill-bdiewa wara diżastri naturali, eventi klimatiċi avversi u avvenimenti katastrofiċi
	Artikolu 20b (ġdid) 
	8


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
dak li qabel kien l-ANNESS XVII mir-Regolament SNR 
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>3452</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Anness IIa (ġdid)</Article>
	Test propost mill-Kummissjoni

	

	Emenda

	ANNESS IIa (ġdid)
Appoġġ domestiku tad-WTO
Appoġġ domestiku tad-WTO skont l-Artikolu 20c (ġdid) ta’ dan ir-Regolament


	Tip ta’ intervent 
	Referenza f’dan ir-Regolament 
	Paragrafu tal-Anness 2 għall-Ftehim tad-WTO dwar l-Agrikoltura (“Kaxxa l-Ħadra”) 

	Azzjonijiet agroambjentali u klimatiċi 
	Artikolu 10 
	5, 11, 12

	Appoġġ digressiv għall-introjtu bbażat fuq iż-żona  
	 Artikolu 5a (ġdid) 
	 5

	Pagament għall-bdiewa b’azjendi agrikoli żgħar 
	 Artikolu 7 
	 5

	Pagament għar-restrizzjonijiet naturali jew restrizzjonijiet speċifiċi oħra taż-żona 
	 Artikolu 8 
	13 

	Appoġġ għall-iżvantaġġi li jirriżultaw minn ċerti rekwiżiti obbligatorji
	 Artikolu 9 
	12 
 

	Stabbiliment ta’ bdiewa żgħażagħ u ġodda
	 Artikolu 14 
	2, 5, 11

	Appoġġ għall-investimenti għall-bdiewa u għas-sidien tal-foresti
	 Artikolu 13 
	 8, 11 

	Servizzi ta’ għajnuna għall-azjendi agrikoli 
	 Artikolu 17 
	2   

	Skema għall-iskejjel
	L-Artikoli 27, 28 tal-OKS
	4

	Appoġġ għall-interventi f’ċerti setturi 
	L-Artikoli 32 – il-punt (b), (c), (d), (e), (h), (i), (m) tal-OKS
	 2

	
	L-Artikolu 32, il-punt (a) tal-OKS
	2, 11

	
	L-Artikolu 32, il-punt (f), (g), (s) tal-OKS
	2, 11, 12

	
	L-Artikolu 32, il-punt (n) tal-OKS
	8, 11, 12

	Appoġġ għar-reġjuni ultraperiferiċi
	bl-eċċezzjoni tal-appoġġ għall-banana (Kaxxa Blu – ma għandhiex issir referenza għaliha fit-tabella)
	13

	Appoġġ għall-Gżejjer Minuri tal-Eġew
	 L-Artikoli 20c (ġdid), 20f (ġdid), 20g (ġdid), 20h (ġdid) 
	13

	Pagamenti ta’ kriżi lill-bdiewa wara diżastri naturali, eventi klimatiċi avversi u avvenimenti katastrofiċi
	Artikolu 20b (ġdid) 
	8


Or. <Original>{EN}en</Original>

</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>3453</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz f’isem il-Grupp Verts/ALE</Members></RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Anness IIa (ġdid)</Article>
	Test propost mill-Kummissjoni

	

	Emenda

	ANNESS IIa (ġdid)
Appoġġ domestiku tad-WTO
Appoġġ domestiku tad-WTO skont l-Artikolu 20c (ġdid) tar-Regolament preżenti (dak li qabel kien
l-Artikolu 40 tar-Regolament SNR)

	Tip ta’ intervent 
	Referenza f’dan ir-Regolament 
	Paragrafu tal-Anness 2 għall-Ftehim tad-WTO dwar l-Agrikoltura (“Kaxxa l-Ħadra”) 

	Azzjonijiet agroambjentali u klimatiċi 
	Artikolu 10 
	5, 11, 12

	Appoġġ digressiv għall-introjtu bbażat fuq iż-żona  
	 Artikolu 5a (ġdid) 
	 5

	Pagament għall-bdiewa b’azjendi agrikoli żgħar 
	 Artikolu 7 
	 5

	Pagament għar-restrizzjonijiet naturali jew restrizzjonijiet speċifiċi oħra taż-żona 
	 Artikolu 8 
	13 

	Appoġġ għall-iżvantaġġi li jirriżultaw minn ċerti rekwiżiti obbligatorji
	 Artikolu 9 
	12 
 

	Stabbiliment ta’ bdiewa żgħażagħ u ġodda
	 Artikolu 14 
	2, 5, 11

	Appoġġ għall-investimenti għall-bdiewa u għas-sidien tal-foresti
	 Artikolu 13 
	 8, 11 

	Servizzi ta’ għajnuna għall-azjendi agrikoli 
	 Artikolu 17 
	2   

	Skema għall-iskejjel
	L-Artikoli 27, 28 tal-OKS
	4

	Appoġġ għall-interventi f’ċerti setturi 
	L-Artikoli 32 – il-punt (b), (c), (d), (e), (h), (i), (m) tal-OKS
	 2

	
	L-Artikolu 32, il-punt (a) tal-OKS
	2, 11

	
	L-Artikolu 32, il-punt (f), (g), (s) tal-OKS
	2, 11, 12

	
	L-Artikolu 32, il-punt (n) tal-OKS
	8, 11, 12

	Appoġġ għar-reġjuni ultraperiferiċi
	bl-eċċezzjoni tal-appoġġ għall-banana (Kaxxa Blu – ma għandhiex issir referenza għaliha fit-tabella)
	13

	Appoġġ għall-Gżejjer Minuri tal-Eġew
	 L-Artikoli 20c (ġdid), 20f (ġdid), 20g (ġdid), 20h (ġdid) 
	13

	Pagamenti ta’ kriżi lill-bdiewa wara diżastri naturali, eventi klimatiċi avversi u avvenimenti katastrofiċi
	Artikolu 20b (ġdid) 
	8


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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